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COMEDIA  FAMOSA. 

LOS  ESC  LAV O  S 

DE  SU  ESCLAVA, 

Y  HACER  BIEN  NUNCA  SE  PIERDE. 


DE  DON  JUAN  DEL  CASTILLO, 
PERSONAS  QHE  HABLAN  EN  ELLA. 


Don  Enrique. 

Don  Pedro  f  Viejo. 
Leonor >  fu  hija. 
Elvira  >  Criada . 


Penacho  ,  Craciofo . 
El  Rey  de  Argél. 
Aurora  ,  fu  hija . 
Multy  >  Moro. 


Mufla fá  5  y  /í//,  Moros . 
Tujco?  Moro  Graciofo . 
Do  5  Coi  ufanos. 

Dos  Marineros * 


JORNADA  PRIMERA. 

Sale»  Muftafá  i  y  Alt  huyendo  del  Rey  ,  que  (ale  con  el  alfanje  defnudo ,  ^  hincan* 

do/e  de  rodillas* 


Rey.  \  7  Ulanos  ,  viles  ,  traydores» 

*  ©y  moriréis  á  mis  manos, 
pues  intentáis  alevoibs 
ocultar  con  vueftro  engaño, 
que  falta  Aurora  de  Argel* 
que  falta  el  bien  que  idolatro 
en  mi  hija}  ya  he  fabído, 
por  mas  que  lo  han  ocultado 
vueílras  deslealtades ,  q;ae 
deífe  Parque  ia  robaron 
unos  aleves  Piratas  : 
mas  cómo,  infames,  villanos, 
fue  tanto  vucílro  de feui do f. 

Mufi.  Señor  ,  fue  can  impenfado 
ei  defeíperado  arrojo 
de  los  aílutos  Cofarios, 
que  es  eaíi  increíble  ,  que 
íu  valor  ilegaífe  á  tanto» 
que  á  la  Príncefa  robaffen 
eítand©  en  el  Parque  ,  quand© 

.  las  centinelas ,  y  guardas 
\  le  rendían  al  defcanfo 
en  el  rigor  de  la  íiefla, 
y  en  eíte  tiempo  lograron 
1  ia  facción  ;  pero  Mu  ley. 


hecho  un  vigilante  Argos, 
las  ligue  en  la  Capitana, 
defde  el  tierrpo  que  ha  faltado 
de  Argel  vueílra  Real  Alteza. 

Rey .  Sufpendaie  vueílro  labio. 

Cómo ,  Profeta  Mahoma, 
eíle  dolor  ,  efte  agravio 
permites  ,  con  raneas  penas 
como  padezco,  faltando 
mi  hija  Aurora,  pues  fus  luces 
dexara  en  eterno  caos 
quanto  domina  en  eí  Orbe 
el  Gran  Señor  Otomano  £ 

Pero  confiado  vivo 
la  he  de  ver  en  mi  Palacio 
fegunda  vez ,  reftaurada 
por  ei  invencible  brazo 
de  Muley ,  mi  General, 
á  el  qual  le  ofrecí  fu  mano 
por  premio  de  fus  hazañas; 
y  í i  él  como  intere /fado 
no  la  reíTaura ,  mi  Reyno 
vivirá  en  eterno  llanto: 

Mas  qué  bélico  acento 
1  i  lonjea  las  rafagas  del  viento^ 

A  Mufl. 


Los  Efclavos  de  fu  Lfclava. 


Muf!.  Mulé  y,  feñor,  que  defembarca  ufano, 
que  viene  de  feguir  al  vil  Chriftiano. 

Sale  Mulé  y  ,  y  Tu/co  ,  Moro  ridiculo. 

MuL  Dame  á  befar  ,  feñor  ,  vueftra  Real 
planta» 

"Rey.  A  mis  brazos  levanta, 
y  tu  labio  refiera  efte  fuceflfb. 

Muí.  Oye ,  feñor ,  en  trágico  progreso, 
fegun  tengo  entendido, 
y  las  guardas  del  Parque  han  referido. 
Baxando  la  Princesa  á  los  jardines 
de  tu  Alcázar ,  feñor  ,  cuyos  confines 
fe  unen  con  el  Parque ,  y  la  Marina, 
fola  fe  determina 
quedarfe  entre  las  flores, 
para  dar  mas  fragrancia  á  fus  candores, 
á  tiempo  que  la  puerta, 
que  elle  piélago  baña ,  quedó  abierta, 
que  tal  inadvertencia 
fue  de  un  tal  acafo  providencia. 

A  efie  tiempo  ,  feñor ,  unos  Cofaríos, 

( Efpañoies  al  fin )  pues  temerarios 
corrían  eífas  Playas  arenofas. 
Campañas  de  Neptuno  procelosas : 
ganaron  ,  gran  feñor  ,  una  enfenada, 
y  en  ella  conílguiendo  una  embofcada 
del  Palacio  á  la  viña 
(  por  fer  muy  breve  efpacio  el  que  dél 
difia  í  ) 

la  Nave  dexa  fu  animo  atrevido, 
y  habiendo  de  mas  cerca  conocido, 
de  cefpedes,  y  fauces  emparados, 
que  yacen  defcuid&dos 
centinelas  ,  y  guardas  fin  recelo, 
con  temerario  anhelo 
al  Parque  fe  abalizaron, 
y  fu  manfioa  florida  regiflraron. 

Al  llegar  codiciofcs  a  una  fuente, 
que  era  de  unos  roíales  tranfparente, 
advirtieren  que  olí  aba 
una  Deidad  fus  flores y  íes  daba 
con  el  conn&o  de  fu  pie  briofa» 
fi  purpura  al  Jazmín  ,  nieve  á  la  Roía. 
Por  lograr  fus  intentos. 

Con  paitos  mas  que  lentos, 
fu  ofadía  villana 

fe  atreve  a  fu  hermofura  foberana, 
y  el  hacerles  ofados, 
fue  el  efiar  de  fus  rayos  deslumbrados, 
que  el  que  atrevido  ai  Sol  á  mirar  llega, 
de  razón  „  y  4e  vifta  á  un  tiempo  ciega. 
Aurora  defeuidada,  y  divertida, 


fin  poder  fu  valor  hacer  huida  | 
y  efio  para  fu  intento, 
fue  motivo  de  darles  mas  aliento, 
y  con  fiera  ofadía 
robaron  á  la  Aurora  al  medio  día* 
Zarparon  fugirivos  de  efle  Puerto, 
fin  haber  deícubietto 
el  hemenage  ai  Vergantín  briofo, 
hafia  que  el  lafiimofo 
clamor  de  aquellas,  que  á  fu  Alteza 
vieron 

llevar  ,  avifo  dieron 

á  las  guardas  ,  y  á  mí  la  infeliz  nueva  $ 

y  viendo  que  me  lleva 

el  alma  el  Vergantín,con  noble  aliento, 

furtí  en  la  Capitana  en  feguimiento- 

N©  ¡os  perdí  de  vifta  hafia  la  tarde, 

que  el  Mar  haciendo  alarde 

de  fu  foberbia  fuma, 

cortando  los  Planetas  con  la  eípuma, 

con  tan  fiera  tormenta ,  que  las  olas 

las  roxas  vanderoias 

dex&ban  por  defpojos  en  el  Cielo, 

ya  el  Turquef&do  velo 

las  gavias  taladraron, 

y  en  fu  globo  dexaron 

dos  claraboyas  mas ,  por  donde  viera 

el  rumbo  de  la  Aurora  ,  y  fu  carrera# 

La  Nave  con  los  fuertes  movimientos 

del  uracán  ,  y  los  contrarios  vientos, 

tal  vez  hafia  el  abifmo  defeendia, 

y  tai  hafia  la  esfera  la  fubia 

el  fiero  Mar  fóbre  fus  hombros  canos, 

donde  tus  Africanos 

tan  cerca  del  Pmpyreo  ya  íe  vieron, 

que  pudieron  quedarfe  ,  fí  quifieron. 

Enredadas  las  gavias  en  los  rayos 

del  Sol ,  ya  de  Planeta  formó  er.faros 

la  Galera ,  pues  fu  empinada  frente 

tocó  dei  quart©  Cielo  lo  eminente, 

que  á  tener  en  las  flámulas  armellas» 

pendiente  fe  quedar*  de  las  Eftrellas# 

Aíh  íe  navegaba, 

y  tanto  la  Galera  fe  acercaba 

a  la  Ce  le  fie  Esfera, 

y  aquella  ardiente  hoguera, 

dando  bordos ,  y  gyros 

por  campos  de  crifiales  ,  y  zafiros? 

y  tanto  con  el  Sol  llegó  a  efhetharfe, 

que  temió  por  las  jarci-s  ahrafarfe: 

mas  temiendo  bascar  hecha  ceniza, 

ayudándola  el  arte  de  la  bisa, 


De  Don  Juan  del  Caftillo . 


fe  defprendió  de  entre  la  llama  ardiente, 

tan  veloz  ,  y  tan  ligeramente, 

del  cerúleo  criftal  á  lo  profundo, 

que  dar  noticias  pudo  de  otro  Mundo. 

Cerró,  íeñor  ,  la  noche  tenebrofa 

la  puerta  al  dia  ,  y  á  la  luz  hermofa, 

y  defplegando  el  manto, 

todo  el  Orbe  pobló  de  horror,  y  efpanto, 

y  las  Celeíles  luces 

las  vifiió  de  fus  lóbregos  capuces. 

Al  defpertar  la  Aurora  foñolienta, 

foíTegó  la  tormenta, 

mas  nueftra  advería  fuerte 

vio  dos  veces  el  rofiro  de  la  muerte  $ 

una  en  la  confuíion  ,  otra  violenta 

en  ia  amenaza  de  la  cruel  tormenta, 

con  que  el  rumbo  trocado, 

feguir  á  los  Piratas  fue  efeufado; 

pues  parece  que  el  viento 

fus  alas  les  prefió  para  íu  intento, 

que  á  no  haberlos  benévolo  librado, 

de  mi  furor  no  hubieran  eícapado. 

Mi  defignio  f  mitrado  ,  me  re  Tusivo 

á  dexar  de  feguirlos ;  y  aííi  bueivo 

la  proa  á  Argel  con  prompta  iigereza, 

a  tomar  nueva  orden  de  tu  Alteza  ; 

y  por  Alá  te  juro, 

por  fu  Profeta  facro ,  á  quien  procuro 

obligar  con  mi  ruego, 

irritado  de  enojo ,  de  amor  ciego, 

de  no  bolver  jamás  á  tu  preferida 

fin  la  Princefa,  en  cuya  diligencia 

ha  de  ver  el  Cferifiiano 

el  efirago  mavor ,  mas  inhumano, 

el  Africa,  y  el  Mundo  mi  fineza, 

libre  Aurora  ,  con  güito  vueftra  Alteza. 

Rey.  Publiqueíe  deíde  luego 
por  todo  el  Reyno  un  Edicto, 
el  quaí  notorio  haga  á  todos, 
que  qualquier  Vaffailo  mió, 
ii  de  otro  Rey  no  fíítrangero, 
que  con  certeza  dé  avifo, 
donde  la  Princefa  fe  halla, 
fiendo  noble  ,  él  preferido 
íerá  ,  y  en  quantos  honores, 
mercedes  ,  y  beneficios 
mi  grandeza  hacerle  puede  ; 
y  fi  es  plebeyo ,  me  obligo 
á  darle  diez  mil  zequíes, 
y  admitirle  en  mi  férvido. 

T  ufe.  Sénior ,  mandar  que  me  dar 
la  media  de  lo  ofrecido. 


que  me  partir  al  inflante. 

Mui.  Quita  ,  loco.  Tufe,  Gordo  ,  quito* 
Rey.  Muley,  partios  al  punto, 
pues  el  tiempo  os  es  propicio : 
y  ya  que  teneis  ia  Armada 
de  Galeras ,  y  Navios 
en  el  Puerto  ,  ordeno ,  que 
llevéis  los  mas  efeogidos 
Soldados  para  la  empreífa : 
que  yo ,  por  lo  que  os  efiinao, 
os  bueivo  á  dar  la  palabra 
de  haceros  efpofo  digno 
de  mi  Aurora ,  y  en  Argél 
lereis  como  yo  férvido. 

Mui.  Con  tal  favor ,  gran  feñor, 
me  infundís  mas  nobles  brios, 
para  partir  luego  al  punto; 
y  eífe  piélago  de  vidrio 
tan  continuo  ha  de  brumar 
vueítras  Naves ,  que  ai  precifu 
pefo  del  Abéto  agovie 
la  efpalda  al  Mar  criltalino, 
no  dexando  clima  eftraho, 
que  no  regiítre  atrevido, 
deíde  $]  nevado  Alemán, 
hafia  el  mas  toldado  Indio. 

Diíparad  pieza  de  leva.  Difparax* 
Rey .  Mahoma  vaya  contigo. 

lrafe  el  Rey  con  los  dos . 

Muí.  Tufco  *  Tufe.  Sénior ,  qué  mandará 
Muí.  Prevén  luego  los  veftides 
que  eftán  hechos  á  la  moda 
de  Efpaña  s  que  determino 
correr  todas  quantas  Cofias 
guarnece  eííe  crifialino 
eípejo  ,  pues  E «'pañoles, 
fegun  el  Vafo  que  vimos, 
nos  lo  dio  á  entender  que  fueron 
los  que  ciegos ,  y  atrevidos 
emprendieron  tal  arrojo  : 
de  fu  esfuerzo  efioy  corrido. 

Tufe.  Lievar  veftidos  de  Fray  le f. 

Muí.  No  ,  que  tengo  difeurrido 
el  modo  que  he  de  tomar. 

Tufe .  Tu  tener  raro  capricho; 
tu  veftir  de  Cabaliero  ? 
fí  gafas  el  Chrifiianilio, 
que  conocer  ,  porque  efiar 
tiempos  en  Argel  cautivos, 
cómo  poder,  efeapsr 
Muí.  Por  effo  voy  prevenido 
de  cartas,  y  otros  papeles 
A  2 


de 


Los  E fclctvos 

de  diverfcs  apellidos 
de  familias  Efpañoias, 
que  las  hube  de  un  cautive, 
que  tenia  en  mi  poder ; 
y  con  propriedad  dei  mifmo 
el  idioma  Eípanol  fupe 
hablar  ,  como  aquel  nativo 
Arabe  mi© ,  y  podré 
coníeguir  lo  que  imagino. 

Tufe,  Y  yo  hablar  también  Chrefliano, 
que  afli  no  tener  peligro. 

Mui.  Vamos ,  pues  ,  Tufco  ,  a  embarcar. 

Tufe,  y  a  me  alegrar  el  galilio 
en  folo  penfar  bebir 
de  aquel  clarete  tintillo, 
que  en  Malaga  fe  crió 
en  pámpanos ,  é  racimos.  Vanfe. 

Salen  Enrique  >  y  Tenacho  de  Cortéjanos . 

Pen.  Señor  mió ,  bien  lo  has  hecho, 
el  dinero  que  has  traído 
a  eíla  Feria ,  lo  has  gallado 
en  enterrar  á  un  podrido 
Difunto,  fin  mas,  ni  mas. 

Enr.  En  nada  diftribuirlo 
pude  mejor ,  que  en  tal  obra, 
pues  que  por  pobre  el  debido 
fepulcro  fe  Je  negaba, 
por  eftar  debiendo  al  Fifc© 
la  cantidad  que  pagué 
por  él ,  que  es  rigor  impío, 
que  para  un  cadáver  no  haya 
noble  piedad  en  Jos  vivos, 
paliando  de  los  umbfgles 
de  la  muerte  el  reélo  jnici© 
de  la  Juílida  del  Mundos 
y  aífi  añiftí  compaífivo 
a  celebrar  fus  exequias, 
de  que  eflov  defvanecido. 

Ten.  Puedes  con  razón  eílarloj 
pero  no  huele  á  tomillo 
eílo  de  andar  con  Difuntos 
en  cumplimientos  tan  finos. 

Enr.  Por  qué  caufa  f.  no  te  entiendo. 

Ten.  Porque  va  ella  conocido, 
que  te  vendrá  á  dar  las  gracias 
de  eíle  heroico  beneficio. 

Enr.  Qué  mayor  felicidad, 

que  haber  de  cierto  entendido, 
que  fue  acenta  la  limofna? 

Ten.  No  quiííera  de  improviíb, 
que  quande»  mas  de  (cuidados 
ei'tuyier&mos ,  el  dicho 


de  fu  Efclctva- 

Difunto  venga  a  dar  gracias, 
fí  es  que  á  la  Gloria  fe  ha  id o* 

E nr.  La  alegría  fuera  mia 
de  faber  que  fui  motivo 
yo  de  que  por  mi  gozafie 
tefor©  tan  infinito. 

Ten.  Para  mi  no  ferá  güilo 
hablar  con  muertos,  ni  oírlos, 
que  tienen  la  voz  paufada* 
y  el  roílro  defeoiorido, 
oliendo  á  cera  amarilla, 
en  vez  de  pavera  fino. 

E nr.  Dexa  locuras ,  y  advierte, 
que  ahora  no  íolicíto, 
que  á  noticias  de  mi  padre 
llegue  ,  quando  fuera  diga© 
que  lo  fupieífe :  mas  es 
tan  eílraáo ,  que  imagino, 
que  lo  que  fue  carTdad, 
lo  atribuya  á  defperdicio; 
y  affi  el  fecreto  te  encargo. 

Ten.  Siempre  obfervé  aquel  eílilo: 
mas  vale  callar ,  que  hablar, 
que  para  Criado  afirmo, 
que  no  es  poco ,  y  ya  no  hay  Sanchos. 

Enr.  Yo  te  prometo  un  vellido, 
que  es  razón ,  y  lo  merece* 
por  tu  lealtad,  y  cariño. 

Ten.  Grande  palabra  por  Dios, 
que  eres  Andaluz  callizo, 
fí  afíi  com©  dices  haces. 

Enr.  A  las  obras  me  remite, 
en  eíla  Playa  es  la  Feria, 
que  liempre  en  Malaga  ha  lid© 
la  mas  célebre  de  Efpaáa, 
donde  Eflrangeros  diliintos 
concurren ,  por  haber  paces, 
fegun  los  fueros  antiguos : 
vaaios  viendo  que  hay  en  ella. 

Ten.  L©  que  habrá  ferán  vellidos. 

Enr.  Ya  te  entiendo.  Ten.  Es  por  II  acafo. 

Enr.  Tente,  que  a  eíla  parte  miro 
un  gran  concurfo  de  gente ; 
fep amos  qué  es  el  motivo, 
pues  fe  acerca.  Ten.  Sí  es  mortorie, 
á  Dios  dinero  ,  y  vellido. 

Salen  Aurora  de  Alora  llorando  ,  y  dar 
Marineros  Chrtfl  taños. 

Aur.  In juila  fortuna  impía, 
tus  triunfos  cada  día  mas 
fabricsmdolos  ellas 
de  la  infeliz  fuerce  mia. 

No 


De  Don  Juan  del  Cajtillo. 


No  te  bailaba  ,  cruel* 
verme  cautiva  ,  y  rendida, 
fino  en  publico  vendida, 
íiendo  Princefa  de  Argél? 

Mar.  i.  Valerofos  anduvimos* 
pues  hafta  el  Parque  llegamos, 
y  en  fus  jardines  robamos 
á  ella  Mora.  Mar.  2.  Y  a  corrimos 
quantas  Coilas  tiene  el  Mar 
para  haberla  de  vender. 

Mar.  1.  Aquí  en  Malaga  ha  de  fer 
donde  nos  la  han  de  comprar. 

Mar.  2.  Lo  que  hay  en  nuertro  favor, 
además  de  fu  nobleza, 
es  fu  Ungular  belleza, 
y  el  precio  ha  de  íer  mayor. 

Afir,  Ya  es  precifo  el  ocultar  ap, 
mi  nombre  ,  y  sér  defde  o  y, 
por  íi  tan  dichofa  fcy, 
que  me  llegue  á  refcatar  $ 
pues  Sendo  de  baxa  esfera, 
fe  facilita  mejor. 

Fortuna  ,  ceífe  el  rigor.  Liara, 
no  me  atormentes  fevera, 

Enr.  Su  pena  me  compadece,  ap, 
los  efe&os  me  feñalan, 
que  es  de  venta  la  Cautiva: 
qué  precio  tiene  ?  Mar,  1.  La  EfclaYa 
fe  feria  en  quinientos  pefoj. 

Vex,  Elfos  mi  irnos  de  patadas 
te  diera  yo  en  la  barriga, 
y  fueran  bien  empleadas : 
á  Dios  dinero  ,  y  vellido.  ap. 

Enr.  No  pedís  mucho. M ar.  1.  Es  gallarda, 
y  de  linage  muy  noble. 

Pe».  Pues  ferá  de  buena  calla. 

Aur.  Aurora ,  qu&ndo  juzgarte  xp. 
que  á  aquellos  lances  llegaras? 
há  cruel  fortuna  ,  harta  quando 
has  de  fer  conmigo  ingrata ! 

Enr.  Su  defgracia  me  enternece. 

P  en,  Y  es,  feñor  »  muy  juila  caufa, 
que  yo  ya  lloro  también ; 
mas  es ,  porque  ni  aun  las  mangas  , 
cipero  de  aquel  vertido, 
que  h  poco  que  me  comprabas. 

Enr .  He. mofa  Deidad  cautiva, 
íl  fuera  capaz  el  alma, 

Ja  d  iera.  en  cambio  ,  y  refcate, 
porque  libertad  gozaras, 
y  coniiguietas  bolverte 
güilo  ía  á  tu  ainada  Patria. 


Pc«.  Ay  fe  ñores  ,  mi  vertido, 
y  qué  ricas  fon  las  franjas. 

Enr.  Y  pues  el  alma  no  es 
precio  para  ellos  Piratas, 
que  folo  el  oro  apetecen, 
del  oro  mi  amor  fe  valga, 
pues  pedís  quinientos  peles. 

Pe».  Mi  vertido  anda  en  balanzas.  ap* 

Enr.  Tomadlos,  i  a  Efclava  es  mía: 
en  eífe  boirtiío  fe  halla  Dales  un  bolfi, 
aun  mas  de  lo  que  pedís. 

Mar.  1.  Muy  bien  podéis  ertimaría. 

E»,  Id  con  Dios. 

Los  síes.  El  Ciclo  os  guarde.  Vanfe . 

Pe».  A  Dios  ladrones  del  agua  : 
feñor ,  eílás  en  tu  juicio, 
no  es  cofa  difparatada 
lo  que  has  hecho ,  pues  tu  padre 
fabes  que  nunca  fe  paga 
de  femej  antes  mugeres 
para  que  firvan  fu  cafa  ? 

Enr.  Ya  veo  lo  que  me  dices,  ap ♦ 
Penacho  ,  amigo  ,  mas  harta 
el  ver  que  es  muger ,  y  ilora, 
para  no  defampararla. 

Aur,  Mucho  debo  agradeceros 
la  fineza,  y  ya  poílrada 
teneÍ6  la  mas  infelice, 
fi  feliz  por  vueílra  Efclava. 

Enr.  Alzad,  feñora ,  del  fuelo  5 
virte  mas  preeicfa  cara  ap. 

de  muger?  Pe».  Sí  vi.  Enr .  Di  qual. 

Pe».  La  de  quinientas  Patacas, 
que  llevaron  los  Cofarios 
de  la  liga  Mexicana. 

Enr.  Yo  eiloy  contento  con  ella. 

Pen.  Pues  íi  lo  eítás,  fantas  Pafquas  5 
pero  dime ,  y  el  vertido 
a  quando  á  comprarlo  aguardas, 
que  por  el  Dios  en  que  ador©, 
que  ya  el  frío  me  traípaífa. 

Enr.  Quita ,  loco,  que  el  oírte, 
s  la  atención  embaraza. 

Pen.  Con  que  mi  pobre  venido 
fue  el  que  ha  pagado  la  Efclava  ? 

O  peñe  con  quien  la  traxo, 
y  ia  parió  efta  mañana. 

Enr.  Lalo  per  bien  empiado. 

P en.  Los  diablos  lleven  fu  alma# 

Enr.  Vé  ,  y  en  mi  quarto  me  efpera, 
que  diipongo  entrar  en  cafa 
por  la  trsfpusita  que  fale 

al 
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al  jardín.  Pe».  Muy  buena  maula 
llevas  á  tu  padre  ,  á  Dios.  Vafe. 

*ünr.  No  hay  dicha,  bella  Africana, 
que  fe  iguale  con  la  mia, 
pues  encontré  quien  feriara 
todo  un  Cielo  á  corto  precio. 

Aur.  Yo  puedo  eftar  muy  ufana 
ílendo  Hfeiava  de  tal  Dueño, 
en  quien  cito  y  confiada 
que  mirara  por  mi  honor, 
y  nobleza,  pues  fe  ampara 
de  un  tan  noble  Caballero: 
ay  muger  mas  deídkh&da !  ap. 

Vnr.  Bí  haberos  libertado 
del  poder  de  los  Piratas, 
lo  empezó  la  compaífíon, 
y  lo  acabaron  mis  anisas  % 
pues  vuefiros  ©jos  : :  Aur.  Ha  Cielos ! 
mucho  fu  amor  Ce  declara,  ap. 

aquí  de  todo  mi  honor. 

Caber  pallion  tan  eftraña 
no  puede  en  vuefira  hidalguía, 
porque  hay  muy  grande  diftancia 
defde  un  Caballero  noble 
a  una  ruftica  Africana : 
además ,  que  por  las  leyes, 
entre  vofotros  contrarias, 
qualquier  incendio  que  aliente 
amor  »  la  razón  le  apaga  j 
y  aífi  ,  no  me  perfilado 
quepa  en  vos  acción  baftarda, 
que  defíiga  de  quien  fois  ; 
eíías  lifonjas  guardadlas 
para  quien  os  las  merezca. 

JLnr.  Verdades  ,  que  ei  amor  trata, 
no  fon  lifonjas í  y  aíli, 
hermofa  Mera  ,  repara, 
que  tu  eres  deíue  oy  mi  Dueño, 
pues  me  has  cautivado  el  alma. 

Aur.  Mirad  que  es  necia  porfía, 
y  á  refrenaros  bailara, 
quando  no  el  fe r  vos  quien  ibis, 
ver  una  muger  poftrada 
al  rigor  de  la  fortuna ; 
y  aunque  parezca  jactancia, 
en  a  que  i  te  humilde  tr  age, 
que  me  acredita  villana, 
foy  ma  de  lo  que  juzgáis, 
que  mi  efei&vitud  recata. 

Noble  nací ,  noble  foy, 
y  he  de  morir  ,  fí  á  mas  paita 
yueílro  temerario  arrojo. 


de  fu  Efclavd- 

en  defenfa  de  mi  fama, 
arreílada  y  defenderla; 
porque  quando  me  faltara 
la  nobleza  que  os  propongo, 
para  defender  mi  cada 
pureza ,  y  mi  limpio  honor, 
íér  yo  quien  foy  me  bailara. 

Pero  qué  es  efio  que  digo  ? 
perdonad  tal  ignorancia, 
yo  he  juzgado  aquella  yerro 
de  vos  (  ha  pena  fyrana !  )  api 
quando  fu  blafon  vinculan 
todos  ios  Nubles  de  Bfpaña 
en  la  protección  glorióla 
de  las  mugeres,  fue  vana 
mi  prefumpcien  $  y  añi ,  fíend© 
y©  una  muger  defdíchada, 
que  tiene  en  vueilra  nobleza 
feguro  el  honor  que  guarda, 
es  en  vano  mi  temor : 
aquí  me  teneis  poftrada 
á  vueftros  píes ,  noble  fois, 
y  vg  una  mifera  Ifclava, 
un  blanco  de  la  fortuna, 
un  objeto  de  deígraeia; 
compadeceos  por  verme 
cautiva,  y  en  tierra  eftrana. 

Enr.  Levanta,  Mora,  del  fuelo: 
fu  díícrecion  ,  y  conftancia,  ap» 
mas  que  fu  beldad ,  me  rinde. 
Vamos,  hermofa  Africana, 
y  nunca  para  templar 
una  fiel  paífion ,  te  valgas 
del  llanto,  que  fus  raudales 
mas  la  encienden  ,  que  la  apagan, 
que  eres  íirena,  y  tus  voces 
ofenden  con  lo  que  alagan.  Vafe . 

Aur .  Alas  llevo  que  padecer 

en  mi  efeiavitud  tyrana.  V afe . 

Sale  Muley  ,  y  Tufco  en  el  traga  Ef pañol* 

Muí.  Defpues  de  haber  navegado 
rodas  las  Cofias  de  Eípaña 
en  bufea  de  la  Princeía, 
difpongo  con  efta  traza 
aquí  en  Malaga  inquirir 
il  alguna  noticia  halla 
mi  diligencia,  pues  juzgo, 
que  los  incautos  Piratas 
ferian  de  aquefte  Puerto, 
que  ion  los  que  fíempre  andan 
invadiendo  nueftras  Cofias  5 
y  fegui»  noticias  vagas 

que 
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que  he  teñido  ,  eño y  creyendo 
(pues  a  veces  es  el  alma 
pconoñic®  de  las  dichas) 
que  es  aquí  donde  he  de  hallarla*  > 

Tufe.  Sí  permitirá  Mahoma, 
que  tu  tener  dicha  tanta: 
íinior  ,  con  eñe  veítido 
eñár  galan  como  el  Alva. 

MuL  Es  eñe  trage  Eípañol 
el  de  mas  ayre  ,  y  mas  gala, 
y  Nación  ,  que  á  Jas  demás 
les  hace  en  todo  ventaja. 

Tufe.  También  he  oído  decir 

que  hay  aquí  muy  belias  Damas; 
pero  ya  verlo  íinior, 
que  allí  venir  dos  tapadas, 
brojuleando  reflexas. 

Muí.  Ayrofas  vienen.  Tufe.  Aguarda, 
que  juzgar  que  dos  Chreñianos 
las  vienen  figuieado.  Mui.  Faifa 
á  eña  parte  ,  y  efperémcs 
ocultos  entre  eñas  ramas.  Al  paño. 

Salen  Leonor ,  y  Ehtra  con  mantos  >  f~ 
gutendolas  dos  C  ortefanos. 

León.  No  te  defcubias»  Elvira. 

Eh.  Ay  porfía  mas  canfada! 

Cort.  i.  Señeras  ,  por  qué  ocultáis 
effas  luces  feberanas? 

2.  No  forres  dignos  de  ver 
vueñras  Deidades  i  León.  Es  vana 
vueftra  porfía  ;  y  os  pido» 
que  no  hsgais  en  ello  inñ&ncia, 
que  no  lo  confegusreis. 

1.  No  ?  pues  ya  viene  empeñada 
mi  curicfídad  en  veros. 

2.  Y  la  mía.  León.  Si  no  baila 
mi  ruego  haceros  atentos, 
fabed  que  habrá  quien  os  haga 
cortefes.  MuL  Rara  porfía! 
ya  mi  nobleza  arreñada 
ella  ,  fí  pafía  á  violencia 
fu  defatencion  villana» 
a  defenderlas.  Tufe.  Por  qué 
quieres  tu  facsr  el  cara 
por  mugares?  Mui  Por  aquella 
obligación  que  á  las  Damas 
di  be  qu siquier  hombre  noble, 
quando  las  mira  arnefgadas 
en  quaíquier  defdoro  fu  yo. 

Leen.  Es  empreña  temeraria. 

E/v.  Fffa  es  mucha  grt  Hería. 

León.  Y  a  he  dicho  habrá  quien  os  hajt 


del  Cajlillo. 

fer  cortefes.  i.  Quien  podrá 
oy  falir  á  eífa  demanda  ? 

MuL  Yo  faldré ,  que  ya  me  toca  Salen * 
por  mugeres  ampararlas. 

Tufe.  Yo  también  eñar  valente. 
i.  Pues  toda  aquella  arrogancia 
caftigará  nueftro  acero. 

MuL  Y  yo  os  haré  acuchilladas,  "Riñen* 
que  refpeteís  las  mugeres. 

Tufe.  Vive  Alá  ,  que  va  de  mala. 

Eh.  Ay  fe  ñora.  Tufe.  No  temáis, 
que  ya  os  defender  mi  espada, 
i.  Un  rayo  vibra  en  fu  acero. 

2  No  hay  quien  reíííta  fu  íaña.  Entralos • 
Tufe.  Síguelos  ,  que  fe  retiran, 
mientras  que  yo  guardo  Damas, 
fi  es  que  hay  quien  guardarlas  pueda* 
Sale  MuL  Solviéronme  las  espaldas: 
feñoras  ,  no  hay  que  temer, 
perdonad ,  ü  he  fído  caula 
de  motivaros  difgufío. 

León.  Aunque  la  ocaílon  bañara 
á  tenerle ,  vueñro  esfuerzo, 
y  vueñra  atención  bizarra 
me  borraran  los  temores; 
mas  no  queda  aífrgurada 
mi  perfona ,  de  que  necios 
buelvan  á  feguirnos.  MuL  Nada 
temáis,  quando  yo  os  aifiíto, 
y  afñ  ,  fí  no  os  embaraza, 
iré  fírviendoos.  León.  Seguid, 
con  la  atenta  eircunñancia, 
que  á  larga  diñgncia  íea 
por  la  nota.  MuL  Con  el  alma 
haré  lo  que  me  mandáis, 
pues  le  importa  á  vueñra  fama. 
León.  Galan  es  el  Forañero.  ap* 

Ely.  Y  valiente  que  es  mas  gracia. 
León ,  Seguidnos  ,  pues.  V anfe. 

MuL  Ya  obedezco; 

tu  en  efie  fítio  me  aguarda, 

Tufco  ,  que  ya  buelvo  al  punto. 
Tufe.  Yo  en  tan? o  me  iré  á  echada 
á  la  falucl  de  Mahoma 
dentro  de  aquella  barraca, 
que  traer  todas  las  tripas 
de  tanta  agua  marejadas, 
y  elle  vino  de  Jamen  es 
me  decir  fer  de  cal  caña, 
que  bebiendoie  venagre, 
ddpu.es  fe  boiver  como  arnbar, 
ñ  acaíü  tocar  el  Norte; 

* 
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y  por  tener  me  ventana 
al  Norte  como  otras ,  muchos 
bol  ver  el  vino  en  algalia.  Va fe. 

Salen  Leonor  ,  y  Elvira  quitándole  los 
mantos  ,  y  Mu  ley  al  paño. 

Eh.  Gracias  á  Oíos  que  ya  eíiamos 
feguras  .  en  ella  qtiaara 
fe  ha  entrado  tu  defenfor. 

León.  Qué  dices ;  di  que  fe  vaya. 

■Eh.  Di  le  lo  tu,  que  ya  llega.  Sale  Muley . 

León.  Pues  me  confieíío  obligada 
á  vueftro  heroico  valor ; 
debaos  cambien  otra  hidalga 
atención.  Muí.  Qué  me  mandáis, 
que  no  os  puedo  negar  nada. 

León.  Que  os  bol  vais  ai  punto ,  pues 
eíU  á  peligro  mi  fama, 
y  puede  encontraros  quien 
mi  honor  como  fu  yo  guarda. 

Muí.  Quien  es  ,  fervora  i 

León.  Mi  padre  ; 


Sale  Don  Pedro* 

Ped.  Leonor  ?  Leen.  Seáis  bien 
Ped.  Mucho  tu  hermano  fe  tarda; 
íl  algún  contrario  accidente 
el  no  venir  le  embaraza  ? 
pues  en  el  día  de  Ferias, 
y  mas  en  efta ,  que  varias 
N  aciones  concurren  *  fuelen 
fuceder  muchas  deígr&cias, 
y  de  elfo  tengo  recelo. 

Llv,  Pues  ya  juago  que  efta  en  caía, 
que  Penacho  eífá  á  ia  puerta, 
y  aun  mi  amo  eítá  en  la  fala. 

Ped.  Y  a  íaldré  de  aqueíle  fuflo» 

Sale  Enrique  ,  Penacho  ,  y  Aurora  al  paño* 
Enr.  Entra  defpues  con  la  JEfclava : 

dadme  la  mano ,  feñor. 

Ped.  Corno  tanto  te  has  tardado, 
me  tenías  con  cuidado. 

León.  Hermano  Enrique?  Enr.  Leonor 
Ped.  Y  aué  has  feriado  á  tu  hermana  . 


y  pues  es  la  mayor  paga 
a  un  Caballero ,  que  lea 
agradecida  una  Dama, 
también  (era  obedecerla, 
dexarla  mas  obligada : 
y  aííi  idos.  Muí.  Advertid, 
que  en  nada  eífcais  empeñada, 
pues  ílendo  Don  Juan  de  Gílorio, 
era  fuerza  que  me  hallara 
precifado  á  defenderos 
como  noble.  León.  Mas  las  gracias 
os  debo  dar  del  favor. 

Eh.  A  y  ,  fe  ñora  ,  que  ciefgr&cia, 
que  tu  padre  fube  ya! 

Le0n.  Quien  vio  ocallon  mas  infauíla! 
aquí  no  quinera  os  vieífe. 

Muí.  Pues  eíío  os  embarazad 
yo  le  contaré  el  fu  ce  fío, 
cuyo  acafo  ha  íldo  caufa 
de  haber  venido  Hirviéndoos. 

Eh.  Jefus ,  fí  á  faber  llegara 
tal ,  nos  confunderia  luego. 

León.  Mejor  es  que  en  eífa  quadra 
os  ocultéis,  entretanto 
que  á  fu  eferitorio  fe  paífa, 
que  yo  avifaré  á  fu  tiempo. 

Muí.  Obedecer  á  quien  manda, 
es  acrecentar  fervicios. 

Elv.  Que  llega  ya  a  la  ante  fala. 

Muí.  Av  )  Aurora?  quando  ei  Cielo 
d.^rá  fin  á  mi  efperanza!  Vafe. 


Enr.  El  alhaja  mas  pulida 
que  habéis  viílo  en  vuefíra  vida, 
tan  li finja  es  íbberana. 

Ped.  Donde  eftá,  que  la  detienes  ?  Salen . 

Pen.  Vesla  aquí ,  que  es  eíhemada. 

Aur.  Señor ,  á  tus  pies  poílrada, 
humilde  una  Fiel  a  va  tienes. 

Ped.  Alzad  ;  y  tu  ,  Enrique ,  di, 
es  eñ:a  la  alhaja?  Enr.  Sí. 

Pen.  Señores ,  aquí  fue  Troya.  ap. 

Ped.  Uria  Efcíava ,  buena  joya 

para  tu  hermana  (  fin  mi  ap, 

me  riene  ,  qué  haya  feriado 
lo  que  fíeropre  he  aborrecido !  ) 
deíla  forma  has  defendido 
el  caudal  que  te  he  entregado  ? 

Pues  dime ,  qual  fue  el  motivo 
de  hacer  efte  defacierto? 

Pen .  Si  fupiera  lo  del  Muerto,  ap. 
mas  le  llegara  á  lo  vivo. 

Enr.  Supe  que  era  ella  Africana 
de  conocida  nobleza, 
y  viendo  fu  gentileza, 
la  ferié  para  mi  hermana; 
víla  llorar ,  víla  liermoía, 
y  me  causó  compaííion : 
efía  ha  íldo  la  ocallon. 

León.  Es  cierto  que  es  primorofa. 

Aur.  Y  vueifra  Efclava  ;  há  fortuna,  ap. 
quanto  tu  rigor  me  infama  ! 

León.  Digame  ,  como  fe  llama  ? 

Aur. 
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{Asir»  Senoía,  mi  nombre  es  i-una :  Aur •  Jhiay  delaicha  femejante! 


ap* 


api 


harta  mi  nombre  he  fingido, 
que  puede  en  Malaga  haber 
cautivos  que  á  conocer 
me  lleguen  que  me  han  férvido. 

Ved.  Muy  bueno  el  empleo  ha  rtdo, 
pero  loco  el  parecer, 
iabiendo  ,  que  de  muger 
no  me  firvo  qu$  tuvieííe 
contraria  Ley  ;  y  el  caudal 
en  eífco  folo  has  deshecho? 

Ven .  ti  viejo  mira  el  provecho, 
mas  no  le  hará  mucho  mal* 

Ved»  En  qué  gallarte  me  di 
el  dinero  te  pregunto? 

Ven.  hn  enterrar  a  un  Difunto, 
que  cau&ó  íu  frenesí, 
y  yo  teltigo  de  virta. 

Enr.  ir.s  verdad ,  y  le  pagué 

íus  ¿tudas.  Ved .  Pues  ai,  por  qué? 

Qué  haya  quien  erto  rehíla!  ' ap 
Pues  que  lo  diga  me  ordenas, 
tue  tan  grande  el  beneficio, 
que  por  aquel  facnücio 
le  pude  librar  de  penas: 
y  no  os  caufe  deíconfuelo, 
vueítro  produ&o  tendréis, 
y  el  principal  cobraréis 
con  mayor  logro  en  el  Cielo* 

Ved.  Preci/o  es  diílimuiar : 
y  de  aquella  rica  alhaja, 
que  á  todos  hace  ventaja, 
que  produélo  he  de  facar? 

Enr.  Mucho,  ü  fe  confidera 
que  á  Dios  fe  puede  íérvir, 
fi  fe  llega  á  convertir 
á  nueftra  Ley  verdadera; 
y  aíli  lograréis  los  dos, 
ella,  la  luz  de  la  Fé, 
tu,  feñor ,  la  gloría  que 
puede  refultar  á  Dios". 

Ved.  Bien  ertá :  recelo  ahora 
por  acciones  que  he  notado, 
que  Enrique  de  enamorado 
ha  traído  aquella  Mora ; 
y  para  que  no  fe  arroje 
á  alguna  bartarda  acción, 
le  quitaré  la  acción, 
no  es  bien  que  ahora  me  enoj 
Leonor,  pues  luego  al  inflante 
eíía  Mora  fe  ha  de  herrar» 
fi  en  cafa  fe  h% 


ap. 

ap. 


Enr»  Quien  vio  mas  fiero  rigor! 

Ved ,  Aíli  borro  fus  dcíéos. 

Enr.  Ay  mal  nacidos  empleos! 

Ved.  fexeeurele  ,  Leonor.  Vafe» 

Aur.  la,  fortuna,  de  tus  glorias 
gozas  del  lauro  eminente, 
poniendo  el  clavo  en  mi  frente 
por  triunfo  de  tus  vi¿ lorias.  Vafe» 

Enr.  Hermana,  tén  compaílion, 
obligúete  la  deígiada 
de  íu  infeliz  cautiverio, 
que  fuera  acción  inhumana, 
quando  la  Naturaleza 
ningún  borron  en  fu  cara 
puiu,  que  d  rigor  intente 
externarlo,  pues  barta 
ei  que  en  íu  cautividad 
ía  hizo  íu  fuerte  avara 
eíclava  de  la  forr 
iin  que  le**  á  ía  villa  Hícísva- 
Ir«.  C-ui.ro  decirle  que  ú,  a*. 

para  que  luego  fe  yaya, 
y  pueda  lahr  Don  Juan: 
es  muy  juila  tu  demanda, 

M  y  que  tu  lo  pidas. 

fin?.  Siempre  agradecido ,  hermana, 
he  de  eílar  a  tus  finezas. 

León*  Do  haie  lo  que  tu  me  mandas# 
Enr.  Vivas,  Leonor  ,  mas  que  el  Fénix. 
León .  Mas  di,  hermano,  por  qué  caula 
pides  que  no  la  rtñalen? 

Enr.  Por  fer  muger ,  pues  no  barta? 
León .  Sí  Enrique  :  qué  mal  amor  ap. 

fu  ciega  paíTion  recata! 

Enr.  Erto  ha  íido  compaílion  ? 
fu  era  bueno  imaginaras 
que  cupiera  en  mi  otro  efedo? 
y  mas  ílendo  tan  contraria 
á  nueílra  Ley  ,  tu  pregunta 
pudiera  fer  efeuíada: 
pluguiera  á  Dios  no  lo  fuera,  *j¡%t 
que  mayor  quietud  gozara. 

León .  Erto  es  folo  preguntar : 
vete  en  paz,  y  acudía  gracia, 
Enrique  ,  queda  á  mi  cargo. 

Enr.  No  rtbes  quanto  obligada 
dexss  mi  fiel  voluntad. 

Leen.  Digo  que  haré  lo  que  mandas* 
Enr ,  Pues  á  Dios.  Vafe* 

Leen.  El  te  dé  vida. 

Ven»  Mjis  que  hierres  á  la  galga, 

B  que 
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que  me  ha  quitado  tm  vertido, 
que  vale  mas  que  fu  cafta.  Faje, 

Leen.  Con  grande  cuidado  efioy, 
en  tanto  que  de  mí  cafa 
no  falga  eíle  Caballero: 

Élvira  tñucho  fe  tarda, 
para  que  entraíTe  avilarle, 
y  antes  que  las  luces  traygan 
fe  ponga  en  falvo  fin  verle : 
ya  culpaba  tu  tardanza'. 

Sale  Elvtra. 

Hlv,  Pues  qué  tienes  que  mandarme? 
parece  q«e  ertás  turbada. 

León.  No  he  de  ertarlo,  fí  Don  Juan 
no  ha  falido?  di  que  falga 
antes  que  Taquen  las  luces. 

El  y.  Tiempo  es  de  que  dexe  la  jaula  ; 
y e-  podéis  falir  ,  feñor.  Llega  ,  y  Jale, 

León.  PorcitMr^qfYje  tardanza, 
que  no  ha  podido  fer  menos. 

Muí.  Como  erteis  férvida  ,  harta, 
que  eífa  es  mi  mayor  fortuhq. 

León.  Pues  á  Dios  ,  fíempre  obligada 
eftaré  á  vueftra  atención : 
qué  á  tal  tiempo  la  luz  traygan, 
alumbra  á  eífe  Caballero. 

Sale  Aurora  de  Chrijltana  ,  en  trage  hu¬ 
milde  ,  con  luz.. 

Aur.  Lo  primero  que  me  mandan 
es,  que  alumbre  i  mas  que  miro!  Repara, 

Muí.  Qué  es  erto  que  por  mi  paíTa?  ap, 
no  es  Aurora?  o  ilufíon  ! 
que  parecida  Chrifiiana 
a  la  Princefa!  eftoy  muerto. 

Aur.  Qué  es  erto  ?  fortuna  airada,  ap, 
no  es  Muley  el  que  ertoy  viendo, 
el  General  de  mis  Armas  ? 
mas  cómo  puede  fer  él  ? 

Muí.  Pero  en  forma  de  Criada  ap, 
en  cafa  de  erta  muger, 
ambas  cofas  fon  contrarías. 

Leen.  Id  con  Dios,  fehor  Don  Juan. 

Mal.  El  os  dé  vida  muy  larga. 

L'cn.  No  sé  que  el  pecho  recela  !  ap. 

Aur.  Pero  (i  Don  Juan  fe  llama,  ap. 
y  ertá  en  trage  de  Efpañol, 
el  defeo  es  quien  me  engaña. 

O  quien  hablarle  pudiera  ! 

Muí.  O  fí  yo  pudiera  hablarla!  ap. 

Leo».  Qué  e fpe rais  *  feñor  Don  Juan? 

Mui.  Ya  no  puedo  efperar  nada; 

( sí  puedo ,  pues  me  es  forzofo  ap . 


el  íólicitar  la  gracia 
derta  muger ,  por  faber 
fí  efta  prefumpeion  es  vana. ) 

Leen.  Siempre  tendré  en  mi  memoria 
atención  tan  cortefana. 

Muí.  Aífi  bufearé  motivo  ap, 
para  que  quede  averiguada 
mi  duda.  Aur.  Ay  infelice! 

León.  Mirad  que  arriefgais  mi  fama* 
Muí.  Quedad  con  Dios. 

León .  El  os  guarde. 

Muí.  Y  á  vos  venturofa  os  haga. 

Aur.  En  grande  confufíon  quedo. 

León.  No  sé  qué  me  dice  el  alma* 

Mui.  Apuraré  fí  es  Aurora, 

y  entre  tanto  ,  penas: :  Aur.  Anfías:  S 
León.  Sufrid.  Mui.  Padeced.  Aur.  Llorad* 
Todos.  Fortunas  tan  encontradas. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Enrique  ,  y  Penacho, 

Ven.  Qué  eftés  tan  defeíperado? 
no  adviertas  que  es  una  Infiel  ? 
Cómo  tu  paílion  cruel 
te  hace  ertar  enamorado 
de  una  Efclava  ?  Enr.  Mi  afición 
es.  Penacho,  tan  confiante, 
que  fi  no  fe  explica  amante, 
es  por  la  contradícion 
que  en  la  Religión  tenemos. 

Pen.  Y  quando  fuera  Chriftiana, 
fuera  una  acción  loca  ,  y  vana 
el  hacer  por  ella  extremos. 

Enr.  Es  fu  beldad  Ungular, 

Penacho ,  y  tanto  la  adoro, 
que  atropellara  el  decoro 
por  mi  amor.  Pen.  Era  infamas 
el  blafon  tan  conocido, 
que  en  erta  ilurtre  Ciudad, 
y  con  tanta  autoridad, 
tu  padre  fíempre  ha  tenidos 
mas  ella  baxa  al  jardín. 

Enr .  Vece,  que  la  quiero  hablar* 

Pen.  Es  quererte  aventurar; 

mas  dexarte  quiero  en  fin. 

Enr.  EfTo  quiero  ,  que  me  dexes, 
que  me  enfado  ya  de  oírte. 

Pen  Efio  es ,  feñor ,  advierte, 

fí  lo  errares  ,  no  te  quexes.  Vafe, 

Sale  Aurora  fn  yerle . 

Aur.  Abforta,  confufa,  y  ciega, 

def- 
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defpues  de  tantos  pefares,  pudiera  facilitarfe, 


me  trae  mi  imaginación, 
pues  que  da  en  reprefentarme 
en  la  ídéa  aquella  facra 
hermofa  Deidad  amable, 
cuyo  foberano  aítombro, 
á  un  tiempo  en  mi  afeólo  haee, 
que  el  refpeto  retroceda, 
lo  que  en  amor  fe  adelante  : 
la  qual  en  fueños  he  viflo 
(  fi  l©s  íueños  ion  verdades ) 
con  aquella  fufpentlon, 
ya  que  en  tumbas  de  criflales 
cUCpone  fu  pyra  effe 
luciente  Fénix  brillante, 
que  fiempre  de  lo  que  vive 
es  de  lo  mifmo  que  nace  : 

A  aquefte  jardín  ameno 
baxo  á  conlultar  mis  males; 
mas  Don  Enrique  eílá  aquí, 
que  en  !a  íii  de  mis  peía» es 
no  es  qui^n  menos  me  hace  guerra 
con  fus  pifiones  amantes. 

E»r»  Luna,  qué  trííleza  es  eíta£ 

Aur.  Solo  pudiera  caufarfe 
de  venir  á  fer  eílorvo 
de  vuefiro  recréo.  Enr.  Antes 
di  que  á  mejorarle  vienes, 
pues  íl  citas  flores,  que  nacen 
á  fer  lifonja  del  Sol, 
muflías  con  la  noche  yacen, 
ya  nueva  vida  les  dá 
tu  belleza,  pues  fragrantés 
á  tus  ojos  ,  que  fon  Soles, 
cobran  fu  efplendor  brillante. 

Aur .  Cómo  puedo  perfuadirme, 
que  no  lleguéis  á  engañarme, 
fingiendo  eífe  noble  afeólo, 
que  íe  mira  tan  diflante 
de  fer  verdad ;  porque  fiendo 
vos  quien  fois,  fuera  notable 
error  el  de  tenerme  amor, 
por  fer  las  deílgualdades 
de  mi  fangre  ,  y  de  la  vueílra, 
oy  en  todo  tan  diftantes, 
como  fon  las  Religiones  5 
y  aííi  no  fe  perfuade 
mi  fee ,  á  no  creer  que  es 
vueflra  ceguedad  amante. 

Enr.  En  quanto  á  la  calidad, 
el  amor  nos  hace  iguales  $ 
en  quanto  á  las  Religiones 


como  tu  la  Ley  que  fig# 
defengañada  abrazares. 

Anr,  Filo  mifmo  ha  muchos  díai 
que  difcurfiva  me  trae. 

Enr.  De  qué  me  di  t  Aur .  Oíd  atento^ 
por  íl  podéis  ddcífrarme 
un  enigma  prodigioso, 
que  no  fe  atreve  alcanzarle 
la  razón ,  pues  la  deslumbra 
fu  arcano  myflerio  grande. 

E»r.  Ya  con  atención  te  e feúcho* 

Aur.  Y  yo  paito  á  declararme. 

Apenas  el  blando  imperio 
de  Moríéo  los  vitales 
fentides  rendí;  y  apenas 
íurta  en  las  ondas  ia  nave 
de  la  vida  fluóluaba; 

(  que  aun  en  las  tranquilidades 
del  Mar  del  fue  ño  zozobra 
el  humano  Baxél  frágil 
de  nueflra  Naturaleza, 
defde  que  á  la  vida  nace. ) 

Apenas  ,  á  decir  buelvo, 
al  fueño  me  rendí  inftabíe, 
quando  allá  en  la  fantatla, 
que  de  efpecies  vifuales 
fe  vale  para  fingirnos 
las  íbmbras  en  realidades, 
entre  cuyas  prefpeólivas 
fantaflico  el  juicio  hace 
tal  vez  que  los  lexos  formen 
las  ficciones  por  verdades. 

En  fin ,  A  la  idea  vi, 
mas  feria  ilufion  fácil? 
pero  no  ,  que  fino  puede 
con  coloridos  el  arte 
copiar  las  luces ,  qué  hará 
los  candores  Celefliales  i 
Sobre  un  globo  de  Zafiros, 
de  Carbunclos ,  y  Diamantes 
vi  una  herma  fura  ,  mal  digo, 
una  Deidad ,  es  ultraje, 
una  mugar  mas  que  humana, 
poco  la  encarezco ,  un  Ángel, 
poco  es  Angel  ,  pues  en  eila 
refplandecian  brillanté 
mayor  pureza  ,  mas  gloria, 
que  en  una  Deidad  cabe  i 
Decir,  que  la  Aurora  erg, 
es  ofender  fus  celajes, 
pues  U  Aurora  tiene  ocaíb% 

Bt  # 


Los  Ef clavos 

y  fas  refiexói  brillantes* 
ó  laces ,  no  admiten  íombras, 
pues  con  prodigio  admirable, 
parece  que  preservada 
fue  antes  que  luz  alumbrarte. 

Sería  el  Sol  ?  no ,  qorque  el  Sol 
fe  le  atreven  á  eclipfarle, 
ya  los  vapores  terreares, 
ya  las  ráfagas  del  ayre, 
y  efta  luz  la  purifica, 
y  fu  denfidad  deshace. 

Sería  Exercito  de  Artros? 
no  ,  que  todos  fon  errantes, 
y  en  ella  fon  permanentes, 
y  tanto  *  que  haciendo  engaite 
á  fus  íoberanas  (lenes, 

"con  mageftad  admirable 
Ja  coronaban  por  Reyna 
A  (Iros ,  y  Edrellas  radiantes. 

Mas  fin  duda  era  la  Luna, 
no  ,  que  es  capaz  de  menguantes, 
y  ella  era  un  lleno  de  gracias, 
y  en  perfecciones  muy  grande : 
de  tal  fuerte  ,  que  la  Luna, 
rindiéndola  vaiíallsge, 
era  alfombra  de  fus  plantas, 
y  de  fu  Cielo  el  Atlante  5 
pero  todo  lo  era  junto, 

( fin  que  á  hyperbole  paitarte ) 
Aurora,  Sol,  Luna,  Cielo, 

Artros  ,  y  Ertreíías  brillantes. 

Deidad,  Angel,  y  Mugeri; 
y  aun  mas  epítetos  caben 
en  quien ,  á  no  conocer 
que  es  Alá  el  Dios  inefable, 
que  crió  el  Cielo ,  y  la  Tierra, 
y  todo  á  fu  arbitrio  yace, 
creyera  que  ella  Deidad 
era  Dios  en  lo  admirable, 
en  lo  inmenfo  ,  en  el  ser  puro, 
y  en  fu  pote  liad  tan  grande. 

Tan  turbada  quedé  al  verla, 
ya  fuerte  temor  cobarde, 
ó  reverente  refpeto, 
que  articular  la  voz  ca£ 
no  pude  ,  pues  balbuciente 
el  labio,  al  ir  á  forma  ríe 
el  acento ,  no  encontraba 
(liabas  con  que  explicarle, 
pues  todas  fe  deshacían 
mal  formadas  en  el  ayre. 

Pero  grata  la  Deidad, 


de  fu  Efcláva. 

mi  turbación  viendo  frágil, 
rompió  la  nema  al  íileneio, 
dcfplegando  en  dos  corales 
la  breve  boca  ,  la  qual 
repartida  en  dos  mitades, 
era  un  clavel,  que  á  fus  ojos 
fe  encendió  en  purpureo  efmalte  $ 
y  con  halagüeñas  voces 
me  dixo:  bueive  á  cobrarte 
en  ti  mifma,  los  temores 
dexa  ,  quando  mis  piedades 
á  facilitar  tas  dichas 
vienen ,  y  á  que  de  la  cárcel 
del  cieg©  error  en  que  vives, 
falgas  á  logar  confiante 
la  mayor  felicidad, 
que  en  el  sér  humano  cabe, 
que  es  el  profeífar  la  Ley 
verdadera,  y  Militante, 
dexando  la  tuya  faifa, 
llena  de  mil  ceguedades, 
de  abominaciones ,  yerros, 
y  otras  culpas  execrables. 

La  fe&a  infiel  de  Mahoma 
dexa  ,  y  ligue  el  Eflardarte 
de  la  Fé  de  Jefii-Chriflo, 
que  es  el  Dios  de  las  verdades  j 
y  para  que  de  las  fombras 
en  que  hada  aquí  te  criarte 
falgas  ,  bufea  del  Bautifmo 
los  criftalinos  raudales, 
con  cuya  reflgnacion, 
con  cuyo  puro  cara&er, 
confeguirás  de  los  Cielos 
eternas  felicidades, 
y  en  el  Mar  de  aquefte  Mando, 
donde  continuo  combaten 
centra  elle  Baxél  viviente 
tan  deshechos  uracanes, 
gozarás  el  feliz  puerto 
de  humanas  tranquilidades. 

Erto  dixo ,  a  que  yo  entonces, 
menos  turbada  que  antes, 

(que  a  favores  tan  divinos 
ya  fuera  el  temor  culpable  ) 
le  refpcndí  ,  que  rendida, 
como  me  facilitaffe 
fu  protección  ,  obediente 
la  ofrecía  refígnarme 
á  fu  precepto;  á  que  ella 
me  dixo ,  que  de  mi  parte 
flempre  la  hallada,  como 
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éón  fé  viva  ia  bufcaífe,  y  ellas  en  las  falfedades 


.Apenas  aquello  dixo, 
quando  cortando  del  ayre 
la  diafana  Región  media, 
entre  fus  puros  celajes 
fe  ocultó  á  ios  ojos ,  fiendo 
breve  exhalación,  que  antes 
que  paífaffe  á  comprehenderla, 
pudo  á  la  vida  ocultarfe. 

Ello  otras  veces  diverfas 
me  hizo  reprefentarme 
la  fantaíia  del  fueño, 
bien  que  fin  las  realidades 
de  que  aquella  fcberana 
Deidad ,  que  dixe ,  me  hablaffe, 
aunque  íiempre  acá  en  la  idéa 
traygo  prefente  fu  imagen, 

Cn  que  aunque  mas  lo  procuro, 
pueda  (admiración  notable!) 
borrarla  de  la  memoria, 

Í'ües  fe  hizo  coa  tal  arte 
ugar  en  mí  humilde  pecho, 
con  cariño  tan  ímve, 
con  Fuerza  tan  atrs&iva* 
y  agrado  tal  ,  que  no  es  fácil 
que  pueda  la  voluntad 
de  fu  luz  en&genarfe, 
de  fu  halago  disuadirle, 
pi  de  fu  amor  olvidar  fe. 

Y  pues  comprehender  no  puedo 
aquefle  enigma  admirable, 
aquefle  sílombro  que  dudo, 
y  admiración  ,  que  me  trae 
tan  fuera  de  mi ,  os  fuplíco, 
que  de  la  duda  me  faque 
vueflra  inteligencia  ,  pues 
en  mi  rudeza  no  cabe 
el  poderle  defcífrar ; 
ya  porque  la  luz  me  falte 
de  la  razón  ,  ya  porque 
el  ente  mío  no  alcance 
quien  es  aquefle  prodigio, 
que  con  amor  me  períuade 
que  liga  la  Ley  Divina, 
y  dexe  las  ceguedades 
en  que  he  vivido  hada  aquí, 
heredadas  de  mis  padres. 

JEnr .  Ccn  razcn  ,  Luna,  pudifle 
decir  ,  que  favor  tari  grande, 
tan  foberano  prodigio, 
y  auxilio  tan  e  11  i  m  able, 
como  te  falta  la  Fe, 


de  tu  feóla,  no  has  podida 
comprehencerle ,  ni  apurarle. 

Ves  effa  Aurora  Divina, 
efía  Deidad  admirable, 
que  vellida  del  Sol  mifmo, 
coronada  de  radiantes 
Eftrellas  viíle?  es  MARIA. 

Virgen  puriílima  ,  Madre 
de  Chriílo  Hombre,y  Dios  á  un  tiendo* 
el  qual  íolo  por  falvarte, 
y  falvar  á  todo  el  Mundo, 
tomó  humana  pura  carne 
en  el  Clauílro  Virginal 
de  eíia  Aurora ,  fiendo  antes 
Virgen,  y  en  el  parto  Virgen, 
y  defpues  dél  5  pero  darte 
noticia  de  los  Myílerios 
Divinos ,  ahora  es  quitarle 
á  tu  dicha  el  logro  ,  en  que 
conozcas ,  que  es  quien  amante 
íolicíta  tu  bien  ,  pues 
te  dá  luces  Celefliales 
para  que  dexes  tu  Ley, 
y  la  verdadera  abraces: 
y  fi  lo  hicieres  *  en  mi 
tendrás  quien  firme  te  ame, 
y  te  íirva.  Aur.  Tén ,  feñor, 
no  palies  mas  adelante ; 
pues  aunque  elTa  CelefHal 
Señora  me  perfuade 
ccn  favores  feberanos 
que  dexe  mi  Ley  errante, 
vacilando  ella  el  difeurfo 
en  íi  a  fus  preceptos  falte 
por  mi  conveniencia ,  ó  II 
fiel  la  obedezca  confiante  % 
y  en  ella  neutralidad 
es  predio  que  naufrague 
mi  atención.  U.nr.  Luego  fl  yo 
a  un  honeflo  lazo  amante 
reduxelíe  aqueíle  a  fe  ¿o 
noble  mió ,  y  me  cafaífe 
comigo  ?  la  Ley  de  Cbríflo 
admitieras?  Aur.  No  es  dudable^ 
y  en  pago  de  effa  fineza 
os  diera  mi  afeólo  amante, 
fi  pudiera  ,  la  Corona, 
que  del  Rey  de  Argéi  mi  padre 
heredo.  JEnr,  Qué  es  lo  que  dices- 

Aur ,  Que  foy  fu  hija  es  confiarte. 

Enr.  Tu  con  fer  mi  efpofa  logras 
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Corana  mas  eflimable, 
que  es  i  a  del  Cielo ,  íi  admites 
mi  Le/.  A^r.  Como  vos  amante 
me  deis  la  mano  de  eipofo* 
o  abandono  ios  Reales 
onores  con  que  me  aclama 
Rey  na  Árgél  i  y  íl  logré  (fe 
tal  dicha ,  aun  todo  eite  Mundo 
dexára.  por  reíigna¡  me 
a  obedecer  los  preceptos 
de  MARIA  i  y  y  a  que  enlace 
mi  mano  á  la  vueítra  ,  es  bien 
que  quien  foy  ahora  fe  guarde 
en  vueftro  pecho,  fupueito 
que  intentarán  mi  refe  a  te, 
y  con  alguna  traición 
íblicitarán  matarme, 
porque  á  mí  Ley  he  negado 
por  la  vueílra.  Habían  los  dos . 

Sale  Den  Pedro  ni  paño» 

Ped.  Aquí  me  trae 

mi  cuidado ,  pues  he  viílo, 
que  Enrique  anda  vigilante 
Egüiendo  á  la  Eícíava  ;  pero 
aquí  eílán.  Enr.  Digo  que  amante 
feré  tu  efpoío ,  pues  fí  ndo 
tan  claro  tu  eíHrpe  ,  nadie 
puede  culpar  que  íe  unan 
los  blaíones  de  mi  íangre 
con  la  tuya  5  y  aífi ,  en  lee 
de  que  cumpliré  confiante 
la  palabra  que  te  he  dado* 
para  mas  affegur&rte 
ella  mano  lo  confírme. 

Áur.  Y  yo  la  acepto.  Sale  a  efie  tiempo. 

Ped.  Qué  haces  ? 
cómo  ciego,  inadvertido* 
executas  tal  ultrage* 
contra  mi  íangre,  y  la  tuya? 

Aur.  Hay  fortuna  (entejante  !  ap, 
predo  fe  eclipsó  mi  dicha. 

Ped.  Pues  cómp  faltas ,  infame* 
a  la  fee  de  Caballero, 
y  de  Chriílisno  ?  Enr.  Repare 
tu  enojo,  fe  ñor,  que  yo 
no  falto  á  honores  tan  grandes. 

Ped.  Cómo  no,  con  una  acción 
tan  fea?  Enr.  Porque  á  igualarfe 
liega  Luna  á  mi  Nobleza* 
y  blaíon  1  y  íi  el  caracber 
aun  le  falta  del  Bautiímo» 
difpuefla  eílá  á  confagraife 
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á  nueílra  Ley  verdadera. 

Ped.  intentas  con  falcedades 
templar  mi  iriitado  enojo ; 
vive  el  Cielo  que  te  mate* 
villano  ;  por  qué  una  Mora* 
de  baxo ,  y  de  vil  linage* 
habia  de  íer  tan  Nob¿e 
corno  vos?  Enr.  Que  declararle  ap» 
no  pueda  por  la  palabra 
que  ya  la  di ,  que  es  fu  padre 
Rey  de  Argél  í  mira  que  no  es 
falsedad.  Ped.  Pues  tu  la  aplaudes? 
Enr.  Luna  puede  íer  mi  efpoía 
muy  digna ,  feñor.  Ped.  Cobarde* 
ya  fe  apuró  mi  paciencia, 
y  antes  la  muerte  he  de  darte* 
que  lo  executes.  Dent ,  Elv.  Aquí 
dando  eftá  veces  tu  padre. 

Enr.  Mira,  feñor : : : 

Saca  la  daga  i  eehafe  a  fus  pies  Aurora  ,  y  ftle 
Leonor  diteráendoley  y  Elyfrat  y  Penaiho* 
Ped.  Muere  ,  aleve. 

Aur.  Primero  ha  de  enfangrentaríe 
tu  acero  en  mi  i  pecho.  Ped.  Quita* 
León.  Detente*  feñor,  qué  haces? 

Ped.  Darle  muerte  á  un  alevoío 
villano.  Léon.  Tu  amor  repare, 
que  es  tu  hijo  Enrique.  Ped.  Es  engaño* 
que  yo  no  puedo  íer  padre 
de  quien  o  y  loco  priende 
con  una  Mora  calarle; 
con  una  Efe  lava.  León.  No  puedo 
perfuadirme  á  que  fe  inlame 
mi  hermano  afíi ,  obfeareciendo 
lo  heroico  de  fu  linage : 
pues  cania  amorofa  ha  fído 
el  motivo  de  enojarte, 
íu  error  perdona.  PedDE-i  me  ha  ditpho^ 
que  es  muy  digna  cíe  c  a  ¡"arfe 
con  él  effa  Eíclava ,  pero 
para  evitar  tantos  males, 
mañana  la  haré  vender. 

Enr.  A  mi  venderme  es  mas  fácil* 
que  Luna  no  tiene  precio, 
que  es  mi  efpofa.  Ped.  Loco ,  infame* 
tu  efpofa  una  vil  muger 
Efclava?  Enr.  A  no  fer  mi  padre, 
íl  otro  á  pronunciar  llegara 
lo  que  tu  Ped. Qué  hicieras;  Enr.  Darle 
mil  muertes.  Ped.  Pues  para  que 
fatisfagas  fus  ultrages, 
pues  dexas  de  f*r  mi  hijo 
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ért  qüéfef  manchar  mi  fangre 
con  una  vil  Mora ,  yo 
dexaré  de  fer  tu  padre, 
y  affi  vete  de  mi  cafa, 
fin  que  jamás  fus  humbrales 
bueivas  a  ollar ;  y  pues  caula 
me  das  para  emanciparte, 
de  los  frutos  de  mi  hijo 
te  desheredo  :  delante 
te  quita  ,  ó  viven  los  Cielos, 
te  dé  la  muerte.  Aur.  Av  pefares! 

I Inr.  Yo  me  iré  ,  pues  güilas  dello. 

TU.  Yo  fabré  desheredarte. 

Enr.  Tendré  menos  que  deberte. 

TU.  Vete  ,  traydor  ,  al  inflante. 

Enr.  Ya  me  voy.  León  Mira  ,  Tenor  : : 

FU.  Qué  he  de  mirar ,  no  me  hables 
en  eílo  tu :  vete  preílo 
de  mi  prefencia.  L*on.  Ved,  padre:: 

Enr.  Voy  a  obedecerte  luego, 
no  quiero  mas  enojarte. 

Vendré  por  Luna  :  Penacho, 
figueme.  Vafe. 

T*n.  Tus  dííparates 

es  fuerza  que  figa.  Ted  Donde 
vas  tu?  Ten.  Voz  á  fer  andante 
efcudero  de  tu  hijo. 

Ttd.  Vos  fois  mi  criado  ,  y  nadie 
os  manda  ,  fino  yo.  Ten.  Es  cierto : 
mas  yo  no  firvo  ya  á  padre, 
que  fi  emancipa  á  fus  hijos, 
que  hará  á  criados  vulgares? 

Ted.  Aguarda ,  truhán.  Ten.  Jamás 
aguardaron  ios  truhanes.  V«fe. 

León.  Digo  que  es  culpa  en  Enrique, 
feñor  ,  pero  tu  á  enojarte 
has  llegado  mucho,  y  miia:: 

Ted.  Dexa  me.  L'on.  Pues  donde  partes? 

Ttd .  Voy  ,  Leonor  ,  á  diíponer, 
que  fu  delirio  no  paite 
á  mas  (  quien  vio  ral  psfíion  !  ) 
en  tarto  tu  no  te  apartes 
de  cita  hfclava:  luego  buelvo.  Vafe* 

Leen.  Quien  vió  mayores  petares! 

Aur.  Quien  vió  mayores  tormentos! 
Virgen  MARIA,  amparadme.  at>. 

León.  Qué  es  eíl©  que  me  fucede  ? 
quien  vio  lance  femejante ! 
que  eílo  ordene  mi  fortuna ! 
pero  quando  ella  es  confiante? 

Elv.  Qué  es  Jo  que  tienes,  ft  ñora  ?  A  ella. 

Leo» .  Ay ,  Elvira ,  qué  no  fabes 


del  Cajlillo. 

que  á  Don  Juan  le  tengo  amor? 

no  fabes  que  mis  umbrales 

ha  que  ronda  mucho  tiempo, 

fin  que  fu  paííion  llegaffe 

á  mas,  que  hablarme  á  efía  rexa, 

fiempre  atento ,  fiempre  afable, 

y  que  á  perfuafiones  fuyas 

le  di  licencia  que  entraíTe 

eila  ncche  en  el  jardín 

para  verme ,  y  para  hablarme ; 

lo  qual  yo  le  concedí, 

por  mirarle  tan  amante, 

tan  leal ,  tan  Caballero, 

y  que  puedo  aíTegurarmc 

de  fu  Nobleza ,  y  que  ahora 

me  fucede  aqueíle  Jaree 

para  eflorvo?  Elv.  Qué  recelas, 

feñora  ?  no  te  embaraces 

con  cita  tfclava,  fupueílo 

que  com©  tu  á  ella  la  mandes 

que  fe  retire ,  es  precito 

que  te  obedezca  al  inflante 

que  Don  Juan  venga;  y  pues  tieáe 

él  de  eíle  jardín  la  llave, 

la  qual  yo  di  á  fu  criado, 

como  tu  me  lo  ordenarte, 

ningún  embarazo  queda 

para  que  puedas  hablarle  s 

y  ya  no  puede  tardar, 

quando  de  negros  ropages 

viftiendoíe  va  la  noche. 

León  Pues  por  fi  buelve  mi  padre, 
vé  al  quarto  ,  porque  me  avifes. 

Elv.  Ya  mis  diligencias  fabes.  Vafe • 

Leen.  Noche,  apretura  tu  curto. 

Aur.  Quando,  fortuna  inconílante, 
te  canforas  de  afligirme?  Llora . 

León.  No  llores ,  que  de  tu  parte 
me  tienes  ;  y  aíh  ,  no  temas 
el  enojo  de  mi  padre, 
ni  que  diípcnga  el  venderte, 
y  por  muger  es  bailante 
que  de  ti  me  compadezca; 
y  aíli  prometo  ampararte, 
como  tu  olvides  á  Enrique, 
quando  no  puedes  negarme, 
que  es  locura  lo  que  intentas; 

Pues  como  podía  igualarle 
la  eminencia  de  una  cumbre, 
á  lo  profundo  de  un  valle? 

Tu  eres  fu  Eftlava,  él  tu  dueño; 
y  aíli  advierte ,  quan  diftante 
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y&a  eíeíavítud  forzofa 

de  un  dominio  proprio  yace, 

y  de  una  Nobleza  iludiré 

á  lo  obícuro  de  un  hnsge : 

en  iin,  de  tí  á  Enrique::  Aar.  Tente, 

que  lo  que  él  fin  declararle 

dixo  con  frafes  obfcuras, 

mi  voz  intenta  fiarle 

á  tu  piedad  :  mi  Nobleza, 

íl  no  excede  las  realces, 

iguala  a  la  de  tu  hermano* 

León.  Qué  dices  i  Aar.  Que  no  es  dudable. 

León.  Pues  bien  te  puedes  fiar 
de  mi.  Apir.  Ya  mi  íee  lo  hace. 

León.  Pues  diícurrieado  el  jardín 
vamos ,  bien  podrás  contarme 
tu  noble  hííirpe;  ello  hago  ap. 
por  coníeguir  acercarme 
á  aquella  puerta  ,  por  donde 
ha  de  entrar  D.  Juan,  Andan  Us  dos. 

Salen  Male  y  ,  y  Tafeo  al  paño. 

Mal*  La  llave 

dexa  en  la  puerta,  y  no  hagas 
ruido.  Tufe.  Qué  eft'ar  ruido ,  ni  ollar, 
no  le  llegar  fuperficife 
al  tierra ,  porque  no  hable  s 
mas  por  Alá  me  decir, 
qué  intento  íér  que  te  trae? 

Mal*  Robar  aquella  Criada, 
para  que  me  deíengaáe 
dei  recelo  que  te  he  dicho, 
íi  es  Aurora.  Tufe.  Pilar  dislate  5 
cómo  poder  fer  Aurora? 

Mal .  Para  lograr  mi  di  ¿lamen, 
le  he  dado  mano  de  eipoíb. 

Tadc.  hile  eílar  mas  dífbarate, 
y  a  gran  peligro  ponerte. 

Mal .  No  hay  rieígo  que  me  acobarde. 

T pife.  Pues  tén  ,  ílnior  ,  que  allí  ver 
á  la  eícafa  luz  que  efparse 
aquel  Lucero  ,  dos  bultas. 

Mal.  Entre  aquellos  arrayanes 
nos  ocultemos,  en  tanto 
que  mejor  afifegurarme 
pueda  ,  íi  es  Leonor  ,  y  íi 
es  la  Criada  que  trae 
la  que  tengo  de  robar. 

Taf.  A  mi  tocarme  por  gages. 

Le  on.  Pro  ligue  pues.  Aar.  Pues  atiende, 
porque  puedas  informarte 
de  quien  íby.  Tufe.  Aquella  vos 
oir  otra  yes.  Mal .  No  atajes 


de  fu  Ef  clava. 

fu  diícuriü ,  halla  que  yo 
me  entere  de  lo  que  hablaren» 

Aar.  En  el  Africa  nací, 
de  tan  generólos  padres, 
tan  iluílre ,  que  a  fus  llenes 
vienen  eílrechas  las  Reales 
Coronas  de  quantos  Reyes 
dominan  la  mejor  parte 
del  Orbe  ,  puetfco  que  es 
el  Africa  en  donde  nacen 
hijos  dei  vaíor  ios  hombres, 
ó  émulos  proprios  de  Marte  5 
y  aunque  usure  eíia  noticia 
te  parezca  es  diíataite 
lo  que  mas  importa ,  no  es 
de  mas ,  pues  aunque  mi  padre 
los  biaíones  que  heredó 
de  la  mas  heroica  f&p.gre 
de  Xarifcs ,  de  Califas, 

Cadics  ,  y  Muiíutnanes, 
le  pudieran  la  Corona 
fixar  en  fus  llenes  Reales, 
íu  invencible  valor  fue 
quien  con  mas  gloríelo  efmaíte 
le  la  allega  ó  en  fu  trente. 

Mal.  Qué  es  lo  ^uc  o>  go  i  hay  mas  grande 
dicha !  la  voz  es  aquella 
de  Aurora.  T-  afc.  Como  haber  Flandes 
en  Paífes  baxos.  Lton.  Ruido 
Oygo  entre  elfos  arrayanes. 

Tufe.  Ya  fentir,  ílnior.  León,  Quienes? 

Muí.  Quien  rendido ,  quien  amante, 
giraíbl  de  vueílro  Sol, 
ligue  los  puros  celajes. 

León.  Luna  ,  pues  sé  que  eres  noble, 
ya  mi  honor  puedo  fiarte* 

Aar.  Bien  puedes,  federa ,  hacerlo; 
qué  temor  í 

León .  Oíd  á  parte.  Hablan  las  dos* 
Enrique ,  y  Penacho  al  paño. 

JLnr.  Qué  es  eílo?  el  jardín  abierto* 
mucha  novedad  me  hace. 

Pen.  La  llave  eílaba  en  la  puerta, 
y  nos  ha  íldo  mas  faeii 
la  entrada ,  que  por  las  tapias, 
por  donde  entrar  intentare. 

Mnr.  Mira  que  tengas  cuidado, 
por  íi  nos  dente  mi  padre, 
de  llevar  á  Luna.  Ten.  Ahora 
eílará ,  feñor,  menguante, 
con  la  pena  de  no  verte. 

Lnr.  Sígame  por  eíla  parte 


Be  Boñ  Juan  del  Cqfh'llo, 

hafta  eí  qyarte  ae  mi  hermana. 

W  J  *  J  1 


Te».  Vé  caminando  delante, 
que  no  veo  bien  ,  y  las  íbmbras 
íe  me  figuran  gigantes. 

Enr.  Cobarde  eres  *  mas  qué  es  eíl©  ? 

quien  va  ?  Encuentra,  cen  Aiuley * 
Mui.  Quien  es?  León.  Raro  lance  1 
Tufe.  No  te  dixe  yo,  que  haber 
Sarracinos,  y  Aliatares? 

Ai  ranean  las  ejpadas • 

Enr.  Quien  latufara  la  ofenfa, 
de  ^ue  el  ragiado  proiane 
ue  eita  cafa  vueftro  arrojo. 

7  ujc.  Con  todo  ,  íinior  ,  dar  trafle* 
León.  Don  j  uan  ,  aquefte  es  mi  hermano. 
Aur.  hite  es  mi  dueño ,  y  mi  amante. 
Muí.  No  os  apartéis  de  mi  lado, 

Hiñen  como  a  objeuras. 
que  ya  es  forzoí'o  os  ampare; 

Tufe©.  Tufe.  Sinior.  Mui.  Ve  íi  puedes 
á  ella  Criada  llevarte. 

Tufe.  Si  á  hacer  ,  ílnior }  ha  feñora. 
León.  Qué  quieres  tu?  Tufe.  De  tu  amante 
el  Criado,  que  procura 
facaros  ya  deíte  trance : 
venid  ,  pues  ,  qué  receláis, 
feñora  ?  León*  Qué  haré  ?  mas  nadie 
culpará  mí  arrojo ,  quando 
Don  Juan  es  noble,  (ha  pefares!) 
y  me  ha  dado  la  palabra 

fer  mi  efpofo  confiante.  V anfe  los  dos . 
Muí.  Gran  brío  tiene  mi  contrario. 
Lnr.  Qué  con  fu  vida  no  acabe! 

Dent.  Ped.  En  el  jardin  es  el  ruido, 
luces ,  ola.  Enr.  Efle  es  mi  padre. 
Ten.  Luna.  Aur.  Penacho,  qué  dices? 
Ten.  Que  antes  que  las  luces  baxen 
te  vengas  conmigo,  pues 
mi  amo  que  te  llevaííe 
me  ha  mandado.  Aur.  Qué  haré,  Cielos! 
he  de  dexar  en  tal  trance 
á  mi  dueño !  mas  fu  vida 
librara  el  Cielo.  Pen.  No  aguardes 
á  que  la  ©cañón  íe  pierda. 

Aur.  Vamos  á  morir ,  pefares.  Vanfe. 
Mui.  Juzgo  que  ya  llevó  á  Aurora 
Tufco,  y  es  bien  retirarme 
antes  que  lleguen  las  luces.  Vafe, 
hale  Don  Pedro  ,  y  riñe  con  Enrique. 

Ved.  Qualquiera  que  fea ,  quitarle 
fab  ré  la  viaa.  Enr.  No  huvasá 
mas  debes  de  fer  cobarde. 


Sale  Elvira  con  la  lu¡^. 

Elv.  Aquí  eftá  la  luz.  Ped.  Qué  miro! 

Enr.  Quien  vio  mas  confuío  lance ! 

Ped.  Enrique  ,  qué  es  ello  ?  Enr.  Qué  ira  ! 
aquí  ya  no  encuentro  á  nadie. 

Ped.  No  refpondes  ?  di ,  con  quien 
reñías?  Enr.  Es  injuriarte, 
y  injuriarme,  íi  lo  digo. 

Ped.  Da  al  labio  tu  pena.  Enr •  Antedi 
que  fepas  tu  agravio,  eípero, 
vengándote  á  ti,  vengarme. 

Ped.  Pipera.  Enr.  No  me  detengas. 

Ped.  Donde  vas  f.Enr.  Contra  un  infame* 
que  el  honor  me  lleva  en  una 
vil  muger ,  y  hermana  fácil.  Vafe. 

Ped.  Qué  es  lo  que  eícucho  !  tras  él, 
y  tras  ella  mi  corage 
irá ,  porque  cruel ,  y  airado 
tome  venganza  en  fu  fangre : 
cierra  ellas  puertas,  Elviia, 
que  de  mi  no  han  de  librarfe.  Vafe . 

Elv.  Buena  la  hizo  mi  ama, 
no  hay  que  fiar  de  Don  Juanes.  Vafe . 
Sale»  Mujlafa  ,  y  Alt  de¡.  Marineros 
C  h  tifíanos. 

Mufi*  La  Patrona  ya  queda 
en  aquella  enfenada  ,  fin  que  pueda 
fer  de  atalaya  alguna  defeubierta, 
por  mas  que  eílén  alerta, 
que  ya  eífas  peñas  duras 
Jas  guardan  en  fus  quiebras  ,y  rotura?. 

Alt .  Ya  Muley  avilado 

eftá ,  de  que  aquí  havemos  arribado* 

Salen  Muley  ,  T ufeo  ,  y  Leonor. 

Muí.  A  quien  efto  ha  fucedido,  ap. 
pues  quando  juzgué  que  fuera 
Aurora  la  que  robaba, 
es  Leonor ;  pero  ya  es  fuerza 
diífimular  por  ahora, 
y  por  deíquite  á  mi  pena 
embiaré  á  Leonor  á  Argéí. 

León .  No  sé  qué  el  alma  recela,  ap. 
y  el  pecho  adivina.  Muí.  Vienes 
canfada  ,  Leonor  ?  (  há  eferelía 
cruel !  )  di ,  feñora.  León.  Quien  viene 
tan  amante  ,  como  atenta, 
figuiendote ,  no  fe  cania. 

Mufi.  Vive  Alá,  que  es  la  Princeía, 
pues  viene  muger  con  él. 

Alt.  Ya  las  albricias  fon  ciertas, 
lleguemos.  Muft.  Sois  vos.  Señor? 

Muí,  Patrones,  Leen.  Qué  gente  es  efh? 

C  Muí. 
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Muí.  Son  dueños  de  un  Vergantín 
que  he  fletado.- Le on.  Pues  qué  intenta 
vaeftro  di&amen  ahora  ? 

Muí.  No  ignoras  que  ha  de  fer  fuerza 
que  nos  ílgan?  Lee??.  Es  aííi. 

Muí.  Y  que  harán  la  diligencia 
de  bufearte  ,  y  de  bufearme  ? 

León.  Quien  lo  duda  ?  Muí.  La  cautela 
me  valga  5  pues  yo  he  díípueft© 
que  partamos  á  Valencia, 
mi  Patria  ,  en  aquella  Nave, 
que  á  quererlo  hacer  por  tierra# 
nos  poníamos  á  riefgo 
de  que  defeubrirnos  puedan# 
y  es  mejor  afíeguranios 
de  qualquiera  contingencia  5 
(aííi  mi  engano  acredito)  ap. 
pues  fabiendo  mi  Nobleza, 
y  dando  defde  mi  Patria 
á  tu  hermano,  y  padre  cuenta# 
tendrán  á  bien  que  me  cafe 
contigo ,  ve  íi  reíuelta 
eftás  á  feguhme.  León.  Tuya 
foy  1  y  es  vana  advertencia, 
quando  riges  mi  alvedrio. 

Mufi.  Oye  Alí ,  no  es  ia  Princefa# 
pues  le  habla  de  aquella  forma. 

Alt.  Yo  no  diícurro  quien  fea. 

Mufi .  Yo  llego  á  ver  que  difpone : 
Señor,  dinos  á  qué  efperas? 

Muí .  Llegad  al  inflante  á  bordo# 
y  mirad  que  luego  bueíva 
la  Patrona ,  defpues  que 
embarcada  en  la  Galera 
Almiranta  la  dexeis 
á  ella  Chriftiana.  Tufe .  Eftar  buena 
el  ventura  de  Leonor. 

Mufi.  Todo  fe  hará  como  ordenas. 

MuL  Y  fea  con  todo  recato, 
porque  me  queda  otra  emprefa 
que  eoníeguir ,  y  la  que 
mas  el  pecho  me  atormenta. 

Mufi.Pms  vamos  quando  mandareis.  Vaf. 

MuL  Bien  eflá  :  eflad  alerta, 
ve  tu ,  y  buelve  avifar 
quando  eflén  alzadas  velas. 

Tufe  Ir  al  punto  á  obedecerte: 
flnioras  mías,  alierta, 
que  el  que  amar  mas  á  fu  Dama, 
verla  entre  Moros  quifiera.  Vafe. 

Muí.  De  forma  ,  que  ía  Criada 
era  Africana?  León*  Y  tan  bella# 


de  fu  Efe! Uva. 

que  me  causó  cempaíflón, 
y  en  fu  eftilo ,  y  fu  decencia 
conocí ,  que  era  verdad 
quanto  me  dixo,  que  era 
fu  padre  de  iluftre  fangre, 
y  cenia  la  Diadema 
del  Rey  fu  frente.  Muí.  Qué  Oygo 
ciertas  fon  las  evidencias,  ap, 
no  fue  engaño  del  fentido. 

León.  Y  obligada  á  las  finezas 
de  mi  hermano ,  pretendía 
cafarfe  coa  él ,  reíuelta 
á  abufar  de  fu  Ley  faifa. 

Mul.Qní  es  lo  que  efcucholhay  mas  penas? 

León.  Mas  fl  en  la  ciega  paíflon 
de  mi  hermano  ,  tai  ofenía 
á  executarla  pafsáre, 
lo  que  efloy  temiendo  della# 
que  dexar  fu  Religión 
por  fu  libertad  intenta, 
mas  que  por  feguir  la  Ley 
de  Chrifto.  MuL  De  fu  grandeza 
no  creo  tal  ignominia. 

Sale  Tufe.  Ya  la  Embarcación  efpera. 

MuL  Pues  vén ,  Leonor  ,  á  embarcarte# 
donde  verás  mis  finezas. 

Leen.  Vamos,  á  Dios  Patria  amadas 
ó  quiera  el  Cielo  que  buelva 
á  verte  con  menos  ftift© ! 

Tufe.  Y  qué  tarde  eftar  el  buelta.  ap. 

MuL  Tu  buelve  aquí ,  que  te  cipero. 

Tufe.  Hacer  flnior  lo  que  ordenas} 
vén,  que  el  Efquife  re  aguarda, 
y  ya  eftar  furto  en  Ja  arena.  Vanfe» 

MuL  Pues  no  he  logrado  mi  dicha# 
de  aquefta  fuerte  fe  venga 
mi  rabia :  vira  la  proa. 

Dent.  León.  Señor  D.  Juan  ,  pues  no  entra 
vueflro  afeólo  á  acompañarme  i 
ya  mis  brazos  es  eíperan. 

MuL  Otros  mas  nobles  á  mi 
me  aguardan  :  zafa ,  biza  veías# 
y  tended  al  Mar  los  remos. 

Leo».  Pues  decid,  donde  me  llevan? 

MuL  A  Argél ,  donde  feas  mi  Eíclava# 
y  de  continuo  padezcas. 

León.  Qflen  vio  defdicha  mayor! 
piedad,  Cielos.  Veces.  A  ía  entena. 

Otro.  Hiza  canalla, A  la  vanda. 

León.  No  hay  quien  focorrerme  pueda  ? 

Sale  T ufeo. 

Tufe.  Es  pedir  peras  al  Olma: 


Y, 
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y  ahora  >  qaé  hacer  intentas  ? 

fául»  Que  bueivas  á  la  Ciudad, 
donde  con  índuftría  inquieras 
en  la  cafa  de  Leonor, 
de  Elvira ,  o  otro  qualquiera 
períona,  fi  aun  edá  allí 
por  quien  mi  amor  tanto  pena» 
y  fabe  (  muero  de  enojo !  ) 
fi  mi  enemigo  (ó  adverfa 
fortuna!  )  la  tiene  ya 
en  íu  cafa  ,  y  fí  mi  edrdla 
lo  permite  afli ,  robarla 
aunque  de  fus  brazos  fea, 
y  boiveria  a  Argéi ,  en  donde 
ai  Re/  cumpla  la  prometía. 

Tuje.  hitar  mu/  bien  diícurridos 
mas*  finior,  en  lo  que  intentas 
fer  impoífibie ,  y  hacer 
fin  el  huefpeda  la  cuenta. 

jfrfuL  Mi  valor  labia  vencer 
mi  infelicidad  adverfa, 
porque  contra  la  forcuna 
haüa  el  valor  rcíiílencia.  Vanfe. 

$+l¿n  A^ora  ,  y  Enrique. 

Aur.  Ya  *  noble  cípoío  amado, 
en  tu  poder  me  veo, 
y  defde  Efclava  tu/a ,  ya  he  logrado 
fer  tu  efpofa  en  duíciíTimo  himeneo, 
recibiendo  aííimifmo 
antes  el  Agua  Sacra  del  Bautifmo » 
ya  de  tu  padre  huyendo 
la  indignación  ,  que  pstía 
aun  mas  que  de  rigor,  á  odio  tremendo, 
vivimos  pobres  en  aqueja  cafa. 
Quinta*  donde  apartados 
ella  unos  de  parientes ,  y  aliados ; 
y  aífi  la  pena  dexa, 
fi  mi  mego  te  obliga* 
d  harás  que  mi  amorofa  ?  mi  fiel  quexa, 
viendote  trille  fiempre  ,  snílofa  díga, 
que  la  ccafion  te  he  dado* 
y  conmigo  te  miras  mal  hallado. 

Enr.  Amada  efpofa  María, 

(pues  ya  ai  Bautifmo  debiendo 
eílás  tan  felice  nombre  ) 
fabíendo  tu  que  te  quiero 
de  tal  fuerte  ,  que  rendido 
confagrando  eftoy  ai  Templo 
de  tu  beldad ,  por  ofrenda 
de  mi  aivedrío ,  el  imperio : 
ofenfa  haces  á  mi  amor, 
y  á  mi  noble  rendimiento. 
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en  creer  que  mal  hallado 
eílá  contigo  mi  afe&o, 
de  que  llegue  á  fer  tu  efpofo, 
quando  no  merezco  ferio. 

De  dos  caulas  fe  originan 
mis  debidos  fentímientos ; 
la  primera  es  de  no  hallar 
á  el  aleve,  que  refueíto 
robó  á  mi  hermana ,  y  mirarme 
agraviado,  fin  que  medio 
halle  á  mi  venganza,  pues 
aunque  de  mi  parte  he  hecho 
quanio  pude  ,  como  tu 
labes ,  nunca  eílá  bien  puedo, 
quien  ofendido  fe  mira, 
haíta  que  eílé  fatisfecho. 

La  íegunda  caufa  es, 
mirar  que  mi  padre  ,  habiendo 
vm  mes  que  cruel  de  íu  cafa 
me  anejó  airado;  pretexto 
que  dió  ,  por  haberme  unido 
con  los  lazos  de  Hímenéo 
con  tu  amor  ,  no  habido  forma 
(  aunque  he  procurado  medios  ) 
de  que  me  admita  á  fu  gracia, 
con  que  tu  eílás  padeciendo 
mas  que  yo  aquedos  ultrajes, 
pues  te  ves  fin  lucimientos 
debidos  á  tu  perfona, 
tanto,  que  eílamos  viviendo 
en  aquella  humilde  Quinta, 
de  la  Ciudad  poco  trecho, 
que  tan  heroica  fineza 
á  un  pariente  fe  la  debo, 
donde  huyendo  de  mi  padre, 
es  de  mis  naufragios  puerto. 

Sitie  Denacha» 

Pen,  Señor ,  feñor. 

Enr.  Qué  hay  »  Penacho? 
qué  traes  ahora  de  nuevo? 

Pen.  Tu  padre  en  aqueíle  inflante, 
yo  no  sé  con  qué  pretexto, 
dice  que  te  quiere  hablar, 
y  queda  en  eífe  Convento, 
extra  muros  *  donde  aguarda* 
y  me  encargó  fuetíes  luego. 

Enr.  Pues  entra ,  y  faca  unas  luces, 
puedo  que  va  anocheciendo, 
que  puede  fer  que  los  dos 
boívames.  Pen .  Voy  al  momento.  V *fe» 

Enr .  Qué  me  querrá  ahora  mi  padre? 

Aur.  Algún  nuevo  enojo  temo 

Ci  que 
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que  has  de  traer,  Don  Enrique* 

Enr.  Defprecia  aquellos  recelos, 
que  en  fin  es  mi  padre ,  aunque 
tan  diígurtado  le  tengo. 

Aur.  Vengo  en  que  fea  tu  padres 
mas  llamarte  á  eííe  Convento, 
qué  puede  fer  ?  Sale  con  la  luz,  Penacho* 

Ten.  Yo  lo  diré. 

Aur*  Dilo ,  acaba ,  y  fea  prerto. 

Ten.  Para  que  fe  meta  Frayie. 

Enr.  Qué  frialdad  tan  fin  tiempo! 

Ten .  Es  que  lo  caufa  el  vertido, 
por  fer  entrada  de  Invierno. 

Enr.  Lo  que  he  difcurrido  es, 
que  querrá  en  el  fentimiento 
de  la  falta  de  mi  hermana 
comunicarme  algún  medio 
para  vengar  nuertra  injuria  s 
yo  me  voy ,  que  no  es  bien  hecho 
hacerle  efperar ;  mas  donde 
vas ,  eípofa  ?  Aur.  Voy  ílguiend© 
el  norte  de  mi  alvedrio. 

Enr.  Quédate ,  que  prefto  buelvo, 
quédate  tu  con  tu  ama.  Vafe* 

Ten.  De  muy  buena  gana  harélo. 

Aur.  Cierra  la  puerta.  Ten.  Señora* 
bolveré  á  cerrarla  luego. 

Aur.  Pon  en  la  mefa  día  luz. 

ÍP en.  Ahí  queda,  yo  voy  adentro* 
que  tengo  que  hacer  un  rato. 

Aur .  Qué  es?  Ten.  Echar  un  remiendo 
al  vertido  ,  que  parece, 
por  lo  abugereado  ,  amere. 

Aur.  No  cierras  ?  Pcn.  Segura  quedas 
aquí ,  no  hay  que  tener  riefgo.  V ufe* 

Aur.  Mientras  viene  Enrique  ,  no 
quiero  malograr  el  tiempo, 
y  por  divertir  mi  pena, 
leer  quiero  los  Myrterios 
de  nuertra  Fe  Sacrofanta, 
en  que  gran  dulzura  encuentro. 

Stentafe  a  la  mefa  ,  en  cjue  habrá  un  libro  ,  y 
/alen  al  paño  los  Moros  de  Chrtfitanos • 

Tufe.  Ya,  rtnior ,  traer  noticias, 
porque  mucho  andar  diciendo 
en  la  Ciudad  ,  que  echar  fuera 
de  fu  cafa  un  Caballero, 
por  querer  cafar  con  Mora, 
y  que  él  verurfe  hoyando 
a  vivir  en  erta  Quinta, 
que  ertar  de  la  Mar  tan  cerco, 
y  el  pqerta  mirar  abierta. 


de  fu  'Efclavü- 

Muft.  No  pudo  á  nuertro  defe© 
fuseder  mejor  el  lanee. 

Muí.  Muy  bien  :  mas  que  es  lo  que  veo! 

Mírala. 

erta  es  la  mlfma  que  vi 
con  la  luz ,  quando  encubierto 
en  la  Cafa  de  Leonor 
ertuvej  mas  efcuchemos 
harta  que  levante  el  rortro. 

Alu  Qué  hará  allí?  Tufe.  Qué  ?  tradueendo 
el  Alcorán  de  Mahoma 
para  enfeniar  Malagueños. 

Lee  Aur.  Dice  Fray  Luis  de  Granad^ 
en  el  Symbelo  perfe&o 
de  la  Fe,  que  en  las  Entrañas 
puras  de  MARIA  el  Verbo 
encarnó ,  quedando  Virgen, 
y  nos  pone  por  exemplo 
el  criftal ,  y  el  Sol  que  cntr^ 
por  él ;  fin  elfo  lo  creo, 
y  moriré  en  fu  defenfa. 

Muí.  Entrad  todos ,  y  lleguemos,’ 
que  nuertra  Princefa  es. 

Tufe.  Salto,  y  brinco  de  contento. 

Bayla  ,  y  levantafe  Aurora . 

Aur.  Qué  ruido  eícucho  ?  qué  miro  ? 
hombre  quien  eres  ?  Muí.  El  miedd 
pierde  ,  feñora,  que  íby 
Muley.  Tufe .  Tufco ,  y  compañeros# 

Aur.  Erte  es  el  hombre  que  vi, 
y  qué  es ,  decid ,  vuertro  intento  ? 

Muí.  El  libertaros,  feñora. 

Aur. Qué  es  lo  que  oygo?  en  gran  riefgo  ap± 
ertoy?  ved  que  n©  íby  yo. 

Moros  ,  la  que  ertais  creyendo. 

Muí.  Señora  ,  no  hay  difuadirnos, 
que  ibis  nuertra  Aurora  es  cierto, 
por  haberfolo  vos  dicho 
á  Leonor  ;  y  affí  refuelto 
ertoy  ,  feñora ,  á  llevaros, 
que  pleyto  homenage  tengo 
hecho  á  vuertro  padre  el  Rey. 

Aur.  La  vida  daré  primero:  api 

yo  ertoy  muerta ,  Don  Enrique. 

Muí.  Lo  que  no  pudiere  el  ruego, 
confeguirá  la  violencia.  Afenla » 

Aur.  Enrique  ,  feñor ,  mi  dueño. 

Llévala  en  bracos. 

Mui.  En  vano  animas  las  voces. 

Aur.  No  hay  quien  me  focorra,Cielos!  Vaf 

Tufe .  Noíbtros  quedar  atrás, 
por  íl  fegvtir  $  qué  bon  perro 

^  ef* 
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eflar  Muley  >  pues  llevar 
mejor  perro,  que  en  Marruecos 
haber ,  ni  en  toda  el  Africa. 

Tod.  Vamos  ,  que  ya  eftará  lexos.  Van  fe. 

Sale  Penacho, 

Ven,  Voces  daba  mi  feñora; 
mas  vive  Dios,  qué  es  aquello ? 

hü  íeéora  .  rlnnrlí»  pAí c  <* 


há  feñora  ,  donde  eftás  *. 
mas  no  parece ,  y  abierto 
me  dexé  ,  y  la  puerta  eílá 
entornada  i  aquefto  es  hecho, 
fin  duda  que  la  ha  robado 
algún  traydorj  qué  haré,  Cielos? 
tras  ella  iré,  ya  que  Enrique 
no  eftá  en  cafa. 

Salen  Den  Pedro  ,  y  Enricjue* 

Enr.  Qué  es  aquello  ? 
donde  eflá  mi  efpcfa  ?  pues 
mi  padre  con  noble  afeéto 
viene  á  verla.  Pen.  Pues  feñor 
Ved.  Donde  efíá  mi  hija,  necio  ? 

Ven.  Señor  ,  la  llevan  :  :  ; 

Les  dos.  Qué  dices  ? 

Ved.  Robada.  Enr .  Grave  tormento  ! 
quien  fue  el  traydor  ?  Pen.  No  lo  sé, 
íolo  la  oí  fus  lamentos, 
que  dixo  »  feñor ,  Enrique, 
n©  hay  quien  me  íocorra  ,  Cielos ! 
Enr.  No  digas  mas,  que  en  el  alma 
las  ©ygo :  qué  me  detengo, 
íln  ir  a  bufear  mi  efpofa, 
y  á  vengar  elle  defprecio.  Vafe. 

Ved.  Enrique  ,  ligo  tus  paitos  í 
quien  vió  tan  raros  fucefTos!  Vafe* 
Pen.  Mi  amo  va  tras  fu  efpofa, 
tras  de  fu  nuera  va  el  viejo, 
mal  hará  en  manifefhrfe ; 
pues  fi  bien  lo  ccnfidero, 
quaíquiera  marido  es  cruz, 
y  calvario  qualquier  fuegro, 
y  deíla  fuerte  fe  libra 
de  dar  en  un  cimenterio.  Vafe . 

JORNADA  TERCERA. 

Caxas  ,  y  clarines  ,  falen  por  una  parte  e] 
Rey  ,  Ah  ,  Moros  ,  y  por  la  otra 
T ufeo  }  Aiuley  ,  y  Aurora» 

Muf.  En  hora  dichofa 
amanecer  buelva  luciente, 
y  en  aqueíle  Oriente 
alumbrar  fe  vea : 


venga  en  hora  bi#na* 
y  haga  la  la  falva 
la  lyra  de  Marte  Clartp* 

en  dulces  cadencias. 

Rey.  Aurora ,  dame  los  brazos, 
hija  amada  ,  feliz  llega, 
para  que  el  dulce  concento 
de  eíTa  harmonía  alhagueña 
cumplido  fe  vea,  pues 
btrelve  á  legrar  tu  luz  nueva. 

Aur.  A  tus  Reales  pies  eftoy, 
para  que  rendida  pueda 
recompenfarte  mi  fuma 
obligación  dos  finezas, 
la  de  padre ,  y  la  de  amante  % 
es  la  de  padre  en  las  tiernas, 
amantes ,  y  cariñofas 
palabras  con  que  tu  Alteza 
me  recibe  ;  en  la  de  amante, 
por  las  finas  quanto  atentas 
demoflraciones  feftivas, 
falva  Real ,  jubilo  ,  y  fiefta  : 

Qué  haya  de  fingir  yo  ,  quando  ap* 
mi  Ley  á  la  fuya  opuefta 
es,  y  aunque  fea  mi  padre, 
forzofo  es  que  le  obedezca ! 

Rey.  Llega  á  mis  brazos  ,  y  no 
con  razones  me  enternezcas. 

Tufe.  El  Rey  parecer  fer  veco, 
por  llorar  como  una  dueña. 

Rey.  No  llegas ,  Muley f.  Muí.  Señci^ 
interrumpir  culpa  fuera 
las  amoroías  caricias 
de  un  Sol  >  y  una  Aurora  excelsa* 
Ya  efioy  á  tus  pies  ufano, 
de  que  haya  fido  mi  dieftra 
tan  dichofa  ,  que  haya  dado 
al  A  trica  fu  Princefa* 
á  tu  amor  fu  objeto  hermeío, 
dueño  a  mi  a  quien  obedezca. 

Y  fi  vueftra  Alteza  guita 

faber  ,  como  fue:::  Rey.  Ahora  dexa 

de  fu  infeliz  cautiverio 

las  noticias ,  que  fe  mezclan 

mal  las  dichas  que  fe  gozan, 

con  las  paitadas  tragedias: 

y  llega  ahora  á  mis  brazos  j 

y  pues  mi  palabra  Regia 

no  puede  faltar  jamas, 

para  premiar  tus  proezas, 

y  cumplirlas  ,  oy  te  hago 

dueño  de  Aurora,  pues  día 


es  la  palabra.  Aur.  Primero 

lograré  la  palma  exceda 
dsí  mart/río,  cjue  yo  admita 
íu  mano.  Muí.  Fuera  baxeza 
en  mi ,  habiendo  tenido 
tan  notorias  evidencias 
de  mis  agravios *  íegun 
he  obfervado  en  efta  emprefa. 

¡Aur.  Admitir  fu  mano  :  Cielos* 
toda  el  alma  titubéa, 
ignorando  el  modo  como 
me  podré  eícuíar.  Rey.  Suípenfa 
parece  que  te  has  quedado. 

Aur.  Yo  ,  íeñor  :: :  Rey.  Pues  qué  recelas  ? 

Aur.  Quien  íe  vio  en  mas  con  fu  don  ! 
ay  Fnrique  *  £1  elfo  vieras  !  ap. 

Muí .  Á  cus  pies  ,  íeñor ,  rendido 
te  agradezco  la  fineza 
de  darme  a  Aurora:  mas  mira;:: 

Rey.  Bien  efta.  Muí.  Qué  me  íueeda  ap. 
ello*  Cielos*  que  me  ruegue 
con  Aurora  *  y  yo  no  pueda 
admitiría,  por  ia  caufa 
que  me  dan  unas  fofpechas ! 

Tufe.  Si  eíl&r  bodas  *  tener  certo 
cañas,  toros,  é  libreas.  Clarín. 

Rey.  Mas  qué  fonóro  clarín 
la  región  del  viento  puebla  ? 
há  Tufquillo,  vé  á  íaberlo. 

Tufe.  Ya  Mofla f á  ,  finior,  liega* 
y  dé!  poder  informarte. 

Sale  Mu  faja. 

Mufi.  Deme  los  pies  vueílra  Alteza. 

Rey .  Qué  es  aquello,  Muiíafá ? 

Mufi.  Con  la  JSíqu&dra  de  Gateras* 
que  á  corfo  falló  Celia, 
ahora  al  Puerto  de  Argel  llega 
con  gran  prefa  de  ChriíUanos* 
que  cautivó  en  las  fronteras 
del  Andalucía.  Aur.  Qué  oygo!  ap. 
pefar  me  ha  dado  la  nueva, 
no  sé  que  me  dice  el  alma. 

Rey.  Salir  quiero  á  las  riberas 
del  Mar  *  á  faber  qué  gente 
trae ,  para  que  de  la  prefa 
íean  >  Aurora ,  tus  cautivos, 
los  de  mayor  confequencia. 

V amos.  Vanfe  los  Moros. 

Muí.  Tafeo.  Tufe.  Qué  decir  i 

Mui.  Hiciíle  que  me  tr^axeran 
á  Palacio  la  cautiva 
Chriííiana?  Tufe.  Ya  eílar  afuera 


á  efperarte.  Muí.  Vamos  pues# 

Aur.  Aguardad.  Muí.  Ya  mi  obediencia 
efpera  que  la  mandéis. 

Aur.  Dexa  nos  ibios.  Muí.  Afuera 
efpera,  Tufco.  Tufe.  Hilar  bien* 
é  tu  mejor  con  Pnncefa.  Vafe* 

Aur.  Por  qué  caula  faber  quiero 
os  efeufais  con  fu  Alteza 
de  no  admitir  mi  Real  mano* 
quando  de  las  andas  vuefbas 
ha  íido  el  motivo  heroico* 
poniéndoos  á  contingencia 
de  perder  la  libertad, 
o  la  vida  en  efta  emprefa. 

O  fi  diera  algún  pretexto  ap% 
á  mis  dudas  íu  refpueíla* 
para  que  de  io  que  yo 
deko  íormaífe  quexa* 
que  coi  tara  dei  intento 
de  mi  padre  la  violencia! 

Mui.  hito  es  lo  que  yo  deíeo*  api 
para  iaber  con  certeza 
íi  fe  engañó  mi  ítntido  : 
diré,  pues  me  dais  licencia* 
la  razón  que  tengo  ,  pende 
de  unas  razones  ,  que  fieras 
penetraron  el  conjunto 
de  íentidos  ,  Y  potencias  5 
pues  aquella  feliz  noche, 
ya  infeliz  ,  por  tantas  nieblas 
como  á  mi  clifeurfo  turban, 
y  el  entendimiento  cercan, 
os  oí  decir  andas, 
que  enternecieran  las  piedras: 

Enrique  ,  feñor ,  mi 

no  hay  quien  ampare  ,  y  defienda 

á  una  muger  infelice? 

Mirad  fi  es  bañante  efla 

caufa  para  que  dilate 

dar  la  mano  a  vueílra  Alteza. 

Aur.  Logré  lo  que  defeaba :  ap. 

ü  eílo  efeéluarfe  llega, 
para  fingir  elle  intento 
deme  el  Cielo  fu  aífiílencia. 

Muí.  No  me  refpondeis  *  feñora? 

Aur.  Sabéis ,  Mulcy *  que  Princefa 
íoy  de  Argel  ,  y  que  eíle  ReynO 
le  hizo  mi  padre  herencia 
con  el  valor,  y  la  efpacla* 
y  que  fu  Corona  Regia, 
á  no  fer  hereditaria  s 
en  mi ,  que  lo  fueffe  hiciera 
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ap. 

ap. 

ap i 


De  Don  Juan  del  Cajtillo. 


fu  reíolucion  heroica, 

6  fu  ofadia  refuelta  ? 

Pues  fabiendo  mi  aitívéz, 
mí  pundonor ,  mi  grandeza, 
cómo  os  atrevéis*  (no  sé 
como  el  incendio  fe  templa 
de  mi  ira  al  pronunciarlo, 
y  no  os  convierte  en  pavefas) 
cómo  os  arreveis  ,  dgunda 
vez  que  lo  repita  es  fuerza 
á  mi  pefar  ,  á  empanar 
c©n  badardas  viles  nieblas 
de  fofpeehas  mal  fundadas, 
el  eíplendor ,  la  pureza 
de  mi  honor,  juagando  que 
á  un  Chridiano  ( que  baxeza !  ) 
favorecer  yo  podía 
eon  mi  mano  >  y  alhagueña 
al  yugo  del  Matrimonio 
fujetar  mi  Real  grandeza, 
degenerando  n©  íblo 
de  mi  alta  Eílirpe  Regia, 
fino  de  mi  Ley ,  la  qual 
confiante  mi  Fé  profeflaS 
Pero  en  cadigo  de  que 
imaginarlo  en  la  idea 
quifideis ,  ya  de  mi  mano 
nunca  lograréis  la  emprefa. 

Y  vive  Alá  Soberano, 
vive  eífa  luciente  Esfera, 
que  íl  vos  mifmo  no  fifis 
quien  con  difculpas  no  intenta 
difuadirle  al  Rey  mi  padre 
de  que  mi  mano  no  fea 
vuedra;  y  en  cafo  de  no 
poder  confeguirfe ,  venza 
con  las  advertencias  ,  como 
lo  empezó  vaeílra  cautela 
á  intentar  i  íl  no  os  fklís 
del  Africa  muy  aprieífa, 
yo  mifma  os  he  de  dar  muerte, 
porque  las  proprias  ofenfas 
piden  proprias  las  venganzas, 
y  á  tomarla  eftoy  reíuefta. 

Quiere  fe  ir ,  y  U  detiene. 

Mui .  Aguardad ,  tened  ,  que  puedo 
que  obedeceros  es  fuerza¿ 
también  lo  que  es  mi  Opinión 
con  vos  quede  aquí  bien  pueda: 
íl  yo  os  diera  fidedig&o 
tedigo  ,  que  decir  pueda:i 
que  con  Enrique  os  cafabais. 


que  abufabais  la  Sefta 
de  nuedro  Profeta  Sacro 
por  la  Ley  Chridíana ,  en  eda 
certidumbre  ,  que  no  puede 
edo  faltar ,  vuedra  Alteza 
qué  refponderá  *.  Aur.  Que  es  faifa 
eííe  tedigo,  y  cautela 
de  vuedra  mucha  ofadia. 

Muí .  Verémos  íl  lo  comprueba, 
y  hace  evidente  mi  agravio: 

Tufco.  Sale  Tufe  o* 

Tufe.  Sinior.  Mui.  Haz  que  ella 
cautiva  Chridíana  entre. 

Tufe.  Quien,  Líenor?  Muí.  Sí. 

Tufe.  Aquí  edar  preda: 

Entrar.  Sale  Leonor  llorando*" 

Muí.  Chridíana  cautiva, 
los  Reales  pies  luego  befa 
á  quien  fue  cautiva  tuya, 
y  oy  á  fer  tu  dueño  llega : 
tu  vete.  Tufe.  Ya  yo  me  ir 
como  perro  de  vareta.  Vafe. 

Aur.  Qué  miro  !  ap. 

León.  Qué  es  lo  que  veo !  ap. 

Aur.No  es  de  Enrique  hermana  aqueda!  df. 

León.  No  es  eda  quien  de  mi  hermano  ap. 
quilo  fer  ejpoía !  penas, 
en  vano  refreno  el  llanto  Llora . 

Aur .  Su  aflicción  me  da  terneza. 

León.  A  tus  Reales  pies  ,  federa, 
eda  ya  quien  á  fu  ediella 
le  agradece  la  piedad, 
de  que  á  fer  tu  Efclava  venga. 

Aur.  Llega,  á  mis  brazos,  Leonor, 
tu  cautiverio  no  fien  ras, 
templa  el  llanto  de  tus  ojos, 
no  defperdícies  las  perlas, 
que  fe  avergüenzan  de  que 
las  derramen  las  edrellas. 

No  á  íer  vienes  mi  cautiva, 
mi  amiga  sí ,  en  recompenía 
de  lo  que  á  tu  amor  debí, 
qu&ndo  yo  tuya  lo  era. 

León.  Agradecida  otra  vez, 
tus  pies  mi  humildad  te  befa. 

Al  detenerla  hace  fenas  con  el  dedo  en  la 
boca  que  cal  le  L  eonor. 

Aur.  No  hagas  xú.Leo.Ya  te  he  entendido: 
que  calle  dicen  fus  ferias ;  aph 

qué  íera  ?  Aur.  Es  eñe  el  tedigo 
que  en  tu  aboro  rae  preferías  £ 

M&1*  Si  fdaora ,  y  fidedigno. 

Aur» 


Los  Efcldvos 

También  de  vuertra  vileza, 
pues  con  las  lenas  de  amante 
cautivarte  fu  inocencia. 

frpit.  Fue  por  vengar  un  agravio, 
ya  que  no  en  fu  hermano,  en  ella. 

Leon.  Há  enemigo  infiel!  ap. 

Cautiva. 

Leen.  Qué  me  mandas?  Muí.  Di,  tu  mcfma 
no  me  dixiíles  que  Luna, 
dexando  por  la  Ley  nueítra 
la  Tuya ,  eílaba  cafada 
con  tu  hermano?  Líwz.Aquefto  era  ap. 
lo  que  díxo  que  callaííe, 
y  á  no  hecerio  ya  por  ella, 
por  defmentirie  no  mas, 
y  por  vengarme  io  hiciera. 

Yo,  como  á  Don  Juan,  os  dixe 
tenia  algunas  fofpechas, 
de  que  mí  hermano  trataba 
con  la  debida  decencia 
de  noble  á  Luna  »  fin  que 
jTupieíTe  que  era  Princefa 
de  elle  Iveyno,  y  que  temía 
no  paífaííen  á  finezas 
de  amantes  fus  atenciones: 
mas  no  haciéndolo  evidencias 
y  era  mucha  demafia 
prefumirlo  de  fu  Alteza. 

A  ur .  Euen  tertigo  habéis  traído# 

Mui.  Es  engaño.  Aur.  En  mi  prefencia 
no  efleis  mas,  idos  de  aquí; 
mas  eílo  con  advertencia, 
que  no  me  bolvais  á  ver, 
y  con  la  que  os  tengo  hecha, 
íi  no  queréis  que  mis  iras 
fe  venguen  de  ellas  ofenfas. 

Mal.  Yo  me  iré,  mas  ha  de  íer 
ad virtiéndoos  también  cuerda 
mi  atención ,  que  nunca  miente 
contra  sí ,  quien  no  quifiera 
encontrar  los  defengaños 
con  tan  claras  evidencias.  Vafe. 

Aur.  Hafe  ido  ya?  Leo n.  Ya  fe  fue. 

Aur.  Pues  liega  á  mis  brazos  ,  llega, 
Leonor  mia.  León.  Pues ,  íeñora, 
qué  demonílracion  es  ella  ? 

Aur.  Por  qué  la  eílrañas  ?  no  foy 
quien  la  Fé  de  Dios  profeffa? 
no  íoy  efpofa  de  Enrique? 
no  foy  tu  hermana?  León.  Pues  dexa 
que  mi  amor  ahora  te  abrace, 
en  albricias  de  tal  nueva. 


de  fu  E fclüva. 

«na,  y  mil  veces,  Am  El  alma 
darte  en  los  brazos  quifiera, 

Leonor  mía ,  pues  parece 
que  á  Enrique  (  qué  dulces  penas  !  ) 
abrazo  en  ti.  León,  Ay,  hermana, 
quien  fe  vio  en  mayor  tragedia! 

Aur.  tí  corazón  de  dolor  Llora. 
le  exhala  en  liquidas  perlas 
por  los  ojos.  León.  Qué  pefar  !  Llora . 

Aur.  Hermana,  no  te  enternezcas. 

León.  Lloras  tu  ,  y  no  he  de  llorar, 
fiendo  la  caufa  una  mefma? 

Aur.  Pues  aneguen  fe  los  ©jos, 
corran  de  llanto  tormenta. 

Sale  T ufe  o. 

Tufe.  Señora,  ya  el  iCey  bojyer, 
é  cautivos  traer  aquí, 
que  poder  fervirte  á  tí, 
é  también  poder  vender. 

Aur .  Aunque  es  íu  infelicidad 

grande  ,  n©  es  menos  eíquiva  ¿p* 
la  mia  >  pues  que  cautiva 
tengo  yo  la  libertad: 
ay  efpofo ! 

Salen  el  R»y  %  Mufafá ,  y  Alt  í  y  Enr’t<ftie$ 
Don  Pedro  ,  y  Penacho  de  cauttyos 
muy  trífes. 

Rey.  Aurora  mia, 
eílos  cautivos  ,  que  fon 
los  de  mas  ertimacion, 
te  trae  mí  cortefanía, 
porque  olvides  el  pefar 
de  tu  cautiverio,  pues 
ves  rendidos  ya  á  tus  píes 
á  los  que  llegarte  á  eftar. 

Aur.  La  fineza  de  mi  fee, 
es  reccmpenfa,  feñor, 
con  decir  que  aquel  dolor 
con  fu  viíla  le  olvidé. 

Mufi .  Llegad  ,  cautives ,  befad 
los  pies  al  hermofo  Sol 
de  la  Princefa.  Pen.  Qué  veo !  ap. 

Enr.  Cielo,  íi  es  ella  íluíioa!  ap. 

Aur.  Si  ella  es  vana  fantafía !  ap. 

León.  Si  erto  es  fueño  aparente !  ap. 

Enr .  No  es  mi  eípofa  erta?  ap. 

Aur.  Mi  efpofo  no  es  efte?  ap, 

Ped.  Ella  no  es  Leonor  ap. 

mi  hija?  y  cautiva,  Cielos! 

León.  Mi  padre  ,  y  hermano  fon 
los  cautivos 5  qué  pefar!  ap. 

Pen.  Saben  uíledes  íi  eíloy 

bor- 


De  Don 

borracho  ,  6  f¡  íueño  t  ellas 
kq  iba  entrambas  á  dos, 

3a  una  que  nos  liaron, 
la  otra  que  las  lió.  Llegan  les  des* 
lEnr.  La  dicha  de  fer ,  fehora, 
fus  Cautivos,  es  favor 
tan  grande ,  que  á  la  fortuna 
la  infelicidad  trocó 
de  perder  ía  libertad  5 
pues  quien  tu  hermoíura  vio, 
que  el  cautiverio  no  tenga 
gíor  feliz?  Rey.  Con  difcrecion 
hsbló  el  Cí  •  utivo.  Mufi*  De  noble 
dá  Teñas.  Aur.  Bien  íu  paílion  ap* 
me  dió  k  entender  ,  pero  el  llanto 
temo  que  á  1<  <$  ojos ;  no 
citéis  aíC  ,  de  i  a  tierra 
os  levantad,  y  el  favor 
agradecedle  á  mi  padre, 
que  por  vueílro  dueño  os 
a  quien  trataros  labra 
ccn  debida  cftínaadon# 

Ved.  De  vueífra  piedad  lo  creo. 
hnr.  Bien  fu  afe&o  me  explicó,  ap, 

dicho'o  he  iido  en  perder 
la  libertad.  Ped.  Que  á  Leonor 
no  pueda  abrazar!  ap* 

%eon*  Qué  efté  ap* 

reprimiendofe  mi  amor 
de  no  abrazar  á  mi  padre, 

Y  hermano  !  Aur.  De  donde  fois  i 
%*r.  Diííimular  me  conviene  5  ap* 

de  Malaga.  Pen.  Menos  yo, 
que  Coy  de  JEfquivias. Aur.  De  Eíquivias? 
Tefe.  Sí  íeñora ,  el  sér  me  dio 

un  Moral.  Aur.  Gomo?  Per/*  Dirélo: 
mi  padre  Alí  Almanzór. 

"Aur.  May  Álmanzores  allá  i 
Ten.  Señera  sí,  y  3  eííb  voy . 

Ya  Cabrán  como  mi  padre, 
como  dixe  ,  Alí  Almanzór 
me  engendró  junto  á  un  Moral, 
y  defde  ent&nces  quedó 
antojadiza  de  moras 
mi  madre  ;  con  que  el  sér  y® 
debo  á  las  moras  ,  y  cipero 
deberlas  todo  favor; 
no  sé  como  no  la  abrazo. 

Quiere  abracarla* 

’M.ey,  Que  haces,  loco;  Tufe.  Ser  bufón* 
Rey.  Quedare ,  Aurora  ,  con  ellos, 
que  yo  á  la  tarea  y oy. 


■ifo 


del  C afilio. 

que  el  cargo  trae  de  reynar : 
mucho  os  eítimo  el  favor 
de  los  Cautivos.  Alt.  £n  fer 
de  tu  agrado,  alegre  voy. 

\  amos.  ^  Van  fe  los  Moyos * 

Aur*  Ya  Tolos  quedamos  ; 
ahora,  padre,  y  íeñor, 
dadme  los  orazos  ,  Que  aunc'ite* 
debía  fer  en  mi  anir 
mi  eípofo  el  primero  ,  ahora 
io  fois  en  mi  eítimadon. 

Ped.  Qué  placer,  hija  María, 
que  no  eludo  fea  el  mejor 
nombre ,  en  tu  confiante 
el  que  el  Bautifmo  te  dió  i  * 
mis  brazos  te  recompeníea ' 
tan  cariñofa  atención 
tup  ;  y  en  fee  de  e¡;a  ef  s  ro 
cuieulpar  el  ciego  error 
de  no  haberte  hecho  e}  debid® 
tratamiento  ,  que  al  blafon 
de  tu  Real  íangre  era  mño. 

Y  ahora  dame  ,  Leonor 
querida,  los  brazos.  León.  Padre, 
el  alma  en  ellos  os  doy. 

Ten.  Pallo  es,  que  enternecer  puede 
al  mas  duro  corazón. 

Aur*  Cómo  no  llegas ,  Enrique, 
á  mis  brazos  ?  Enr.  Porque  aun  n® 
merezco  eílar  á  tus  píes* 
pues  quien  con  la  exaltación 
de  la  grandeza,  confiante 
eílá  en  fu  Eé ,  y  en  fu  amor, 
le  definiente  de  muger, 
de  Deidad  fe  acreditó : 
y  aí!i ,  mas  que  del  afe&o, 
digna  es  de  la  adoración. 

Aur.  Y  o  no  tengo  mas  grandeza, 
que  fer  tu  efpofa  ,  ni  'f0y 
mas  ahora  ,  que  antes  fu  i, 
pues^  una  ves  que  mi  amor 
dueño  te  hizo  de  mí  mano, 
mí  alvedrio  te  rindió. 

Enr.  Qué  acafo  á  ti,  v  á  mí  hermana 
os  traxo  aquí ;  Aur.  Eíls  traydor 
de  Muicy  fue  el  que  á  tu  hermana 
con  engaño,  y  con  traición 
traxo  cautiva  ?  que  fue 
la  noche  que  con  valor 
enfraíle  tu  en  el  jardín 
por  mí  ,  y  efle  me  robó 
de  nueítra  cafa  la  noche 

D  ^  que 
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que  ál  manteó  fuperior 
de  tu  padre  fui  fie  ,  Enrique  5 
eñe  es  quien::  Enr.  Calle  tu  voz, 
denme  los  Cielos  venganza. 

Aur.  Ceífe  tu  juño  rencor, 
y  ahora  llega  a  mis  brazos, 
i Inr.  El  mifmo  gozo  ía  acción 
me  efiá  íu  (pendiendo- 

Abracan  fe  }y  [ale  Muley  al  farro» 

Muí.  Al  Rey 

bufeo  aquí  5  mas  qué  traición 
es  efta?  Aurora  en  ios  brazos 
de  un  Cautivo!  k  mi  furor 
muera:  cómo,  di  me  ,  aleve.  Sale . 
tu  ofadía  fe  atrevió 
á  profanar  con  los  brazos 
el  íoberano  efpiendor 
de  nuefira  Princefa?  muere 
á  mis  iras.  Saca  un  puñal, 

Aur.  Sin  mi  efioy  ! 

León.  Qué  pena!  Enr.  Terrible  lance! 
Ved .  Empeño  grave !  Aur.  El  furor 
fufpende ,  Muley.  Muí.  Aparta, 
que  he  de  matarle.  Ven.  Un  Nerón  ap* 
eftá  hecho  el  perro  Moro ; 
quien  llamará  á  un  Confeflfor  ? 

Mal.  Muere  ,  atrevido ,  á  mis  iras, 

Don  Pedro  afele  los  bracos» 

Ved.  Aíli  embargaré  la  acción 
del  impulfo  de  tus  brazos, 
que  la  fangre  del  valor 
en  la  defenfa  de  un  hijo 
no  refpeta  ai  fuperior. 

Mal.  Pues  á  ti  te  daré  muerte* 

Enr.  Muy  poflibíe  fuera ,  á  no 

Quítale  la  efpada. 
dártela  yo  antes  á  ti 
con  tus  mifmas  armas ,  por 
que  en  la  defenfa  de  un  padre 
la  venganza  no  es  traición. 
fríuL  Há  aleve  ,  ya  aquí  no  hay  medios  | 
ha  de  la  guarda  ,  traición. 

Pen.  Todo  fe  lo  llevó  el  diablo. 

Aur.  Quien  mayor  clefdicha  vio! 

León.  Qué  pefar  !  Ved.  Lance  terrible ! 

Enr.  Grave  empeño !  Aur.  Sin  mi  efiov  í 
Salen  el  Rey  ,  Mafia fá  ,  y  A’t  ,  Moros, 

y  Tufco. 

Rey.  Qué  es  efio?  Aur .  Yo  lo  diré: 
ayúdeme  aquí  el  valor:  ay. 

Efio  es  profanar  Muley 
mi  refptto ,  y  pundonor. 


de  fu  Ff clava. 

©ues  mas  que  de  fu  lealtad, 
llevado  de  fu  palfion 
ciega ,  contra  eñe  Cautivo 
el  vil  acero  faro, 
porque  vio  que  agradecida 
le  recempenfaba  yo 
la  deuda  de  que  él  hubieffe 
fido  (  fegun  me  imformó 
defpues  ,  feñor ,  que  te  fuifie  ) 
movido  de  compaífion, 
el  primero  que  i  los  viles 
piratas  el  precio  dió 
por  mi  perfona  5  y  defpues, 
para  mas  eílimacion, 
me  ferió  á  fegundo  dueño, 
donde  efiuviefle  mi  honor 
al  lado  de  una  hija  fuya, 
con  mas  decente  atención. 
Aquefta  noble  hidalguía, 
que  fin  conocerme  usó 
conmigo ,  ofrecía  pagarle, 
interponiendo  el  favor 
fiel  mió  ahora  contigo, 
para  que  de  la  ©preífion 
del  cautiverio  le  dieífes 
libertad  5  él  fe  pofiró 
®  mis  pies  agradecido, 
con  tan  noble  íumiííion, 
que  á  elevarle  baña  mis  feraz#! 
la  clemencia  me  obligó* 
que  como  ha  tan  corto  tiempo 
que  cautiva  me  vi  yo, 
me  olvidé  de  mi  grandeza, 
mas  no  de  la  compaffien, 
que  conmigo  los  Chrifiianos 
ufaron  con  el  rigor 
de  mi  infeliz  cautiverio : 
á  aquefte  tiempo  llegó 
Muley ,  facando  el  puna! 
para  darle  con  rencor 
la  muerte  $  y  aquefle  anciano, 
que  padre  fe  declaró 
de  e{Te  Cautivo,  el  impulfo 
á  Muley  embarazó, 
afiendole  de  los  brazos ; 
á  que  Muley  con  furor 
darle  muerte  intentaba, 
y  como  fu  padre  vió 
el  Cautivo  en  tanto  rieígo, 
forzado  de  la  pafiion, 
facó  á  Muley  el  acero 
para  impedir  fu  rigor. 


lílc  es  ,  feñor ,  el  fucefío  ; 
fí  en  mi  fue  indecencia ,  ó  no, 
la  que  fue  folo  piedad, 

Rey  tengo ,  padre ,  y  feñor, 
que  culpar  acciones  mias 
pueda  con  fu  indignación : 
mas  no  quien  antes  de  haber 
confeguido  ci  Real  favor 
de  mi  mano ,  á  mi  refpeto 
faite  con  tanto  baldón, 
que  a  mi  villa  dar  intente 
muerte  á  quien  amparo  yo. 

Ten.  Si  aífi  las  Auroras  mienten,  ap» 
qué  haran  las  que  no  lo  fon? 

Muí.  No  contradecirla  intento,  ap, 

que  es  muger ,  y  noble  foy. 

Ten.  La  ícntencia  íérá  ello.  4p» 

Hey.  Aurora ,  Muley  obró 
lo  que  yo  obrara ,  pues  es 
contra  nueílra  Religión 
conceder  á  los  Chrütianos 
tan  íoberano  favor  $ 
y  aunque  al  Cautivo  releyó 
del  caíalo ,  y  el  rigor 
que  merecía  fu  culpa, 
porque  él  no  la  cometió, 
pues  tu  piedad  fue  la  caufa 
de  fu  facriiego  error; 
indultarle  de  la  muerte 
no  puedo  ,  pues  le  atrevió 
a  incitar  contra  Muíey 
fus  proprias  armas  ,  traición, 
que  la  debo  caíligar, 
porque  fue  contra  el  honor 
de  Muley,  y  contra  mí; 
y  aííi ,  llevad  á  los  dos 
á  eífa  mazmorra  que  bise 
en  mi  Palacio ,  que  el  Sol 
apenas  dará  mañana 
vida  al  día  ,  y  efplendor, 
quando  ferán  eícarmient© 
de  mi  juila  indignación. 

León  Qué  pena  !  Ped  Qué  defeonfuelo  ! 
ínr. Qué  anfií!  Aur.  Mira,  feñor::;  Rey  No 
hay  que  mirar  ?  ea  s  llevadlos. 

A  [en!  os. 

Tufe.  Y  aquefle,  que  fer  bofon* 

llevar  también.  Pen.  Pues  qué,  digo 
he  abrazado  ai  Alva  yo, 
quanto  mas  Auroras?  Rey. Vayan.  Vaf* 
JLnr,  tn  mi  efpoía  el  corazón  ap » 

dexo.  Ped»  Valor,  hijo  Enrique, 
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Lnr»  1  enio  tu ,  padre ,  y  feiíor, 
para  morir  en  la  Fe 
confiante.  Pe».  Pues  vive  Dios, 
que  no  quifiera  fer  Martyr, 
que  baila  fer  Ccnftííor.  Ltevanlos » 

Tufe .  Venir  ,  perro  ,  á  la  mazmorra» 
Tea.  Galgo ,  ya  por  fuerza  voy. 

León»  Señora  ,  cómo  los  dexas 

llevar?  Aur.  No  importa ,  Leonor^ 
tén  confianza  en  mi  afeólo, 
que  día  noche  la  mayor 
fineza  de  amor  verás, 
que  obra  mi  amante  paífion : 
vamos.  Lean.  £1  Cielo  permita 
dar  alivio  á  mí  dolor. 

Aur.  Y  a  mi  venganza  de  aquefle 
vil ,  aleve  ,  infiel  tr&ydor.  Vanfet 
Muí.  Inmóvil  caíi  me  tiene 
mi  propria  imaginación, 

ÍI  ferá  Enrique  efte  aleve 
Cautivo ,  que  mereció 
abrazar  á  Aurora ,  muchos 
íón  los  indicios:  Leonor 
el  color  todo  perdido, 
y  fin  oficio  la  voz ; 
toda  fu  p*na  dió  ai  llanto, 

Aurora  le  defendió 
contra  mi ;  y  aunque  el  defearge 
que  llegó  á  dar  en  favor 
de  fu  decoro  ,  parece 
tiene  viíos  de  razón, 
no  lo  creo  ,  y  ella  noche 
he  de  entrar  en  la  prifion* 
y  la  muerte  le  he  de  dar, 
que  baila  para  el  rencor 
de  mi  zeloíb  cerage 
folamente  la  aprehenficn, 
de  que  es  quien  de  mi  enemiga 
logra  el  jufto  favor.  Vafe. 

Salen  Lnr  s  que  ,  Den  Pedro ,  y  Pexue&s 

tufes. 

Ped.  Qué  á  una  pr ilion  ebfeura 
nos  defHnaííe  la  fuerte, 
donde  aun  antes  de  ia  muerte 
tengamos  la  fepultura  ! 
en  fin  ?  rigores  efquivos 
cíe  una  infiel  obfíinacion. 

P*rs.  Quaquiera  cárcel  ,  ó  prifioa 
es  íeyififura  de  vives ; 
mas  otros  fon  mis  lamentos. 
ped.  Di  qué?  P.n  ti  fi  anochecido  habrá, 
pues  euoy  eonundo  ya 

D  2  cada 
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porque  me  parece  huida 
la  vuertra;  pero  no  obrtante, 
un  Baxél  dexo  i  la  orilla 
del  Mar,  que  por  lo  ligero 
al  viento  lo  defafia, 
y  como  me  deis  el  precio, 

©  recompenfa  debida, 
yo  os  prometo  de  llevaros 
harta  vuertra  Patria  mi  finia 
fin  riefgo ,  para  que  en  algo 
mi  noble  intención  os  firva. 

Ven.  O  Patrón ,  tu  patronato 
fea  mas  rico  que  las  Indias. 

Aur .  Pues  pide  quanto  quifieres, 
que  oro ,  perlas ,  joyas  ricas 
tienes  aquí  á  tu  mandado. 

Mar.  No  es  tan  grande  mí  codicia; 
y  pues  me  ofrezco  paneros 
en  falvo ,  fe  neceílsta, 
que  en  lo  que  erto  fe  ajurtáre, 
quien  fuere  de  erta  familia 
cabeza  ,  me  haga  homenage 
con  juramento ,  que  el  día 
que  yo  cumpla  mi  palabra, 
me  dé ,  fin  que  fe  refirta, 
lo  que  quedare  pa&ado. 

Enr*  Nada  negaré  que  pidas  5 
á  Malaga  has  de  llevarnos. 

Mar .  Pues  alfil  ío  facilitas, 
tu  me  has  de  dar  una  joya, 
y  erta  la  de  mas  eftima 
que  entrares  en  el  Navio  ? 
qué  me  refpondes  i  Enr.  Que  fe  obliga 
mi  nobleza  á  eífe  contraes ; 
qué  puede  fer  lo  que  pida  ap. 
mas  que  las  joyas  de  Aurora  ? 

Mar.  Con  eífe  íupuefto ,  afirma 
con  juramento  el  cumplirlo. 

j Enr.  Pues  juro  á  Dios,  y  á  fu  Invicta 
Madre  ,  de  darte  la  joya, 
fin  que  á  ello  me  refirta. 

Mar.  Pues  á  Malaga  partamos, 
id  entrando  por  la  mina. 

Enr.  No  traxirte  algunas  armas  f. 

Aur.  De  todo  ertoy  prevenida, 
aquí  eílán,  Enr.  Las  llevaremos 
por  fi  nos  fueren  precifas. 

Toman  las  efpadas  % 

Ved.  Bien  dices.  León .  Ruido  fiento. 

P en.  Ssn  Onofre.  Dentro  Mttley . 

MuL  Nadie  impida 

que  entre,  pues  licencia  traygo 
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del  Rey.  Aur.  hrtraha  defdicha, 
que  efta  es  la  voz  de  Muley. 

Ven.  Pues  eícapemos  aprifa, 
y  entremonos  en  la  boca, 
que  £1  eí  galgo  nos  atisba, 
en  el  vivar  moriremos. 

Enr.  Yo  quedaré  á  que  no  impida 
nuertra  fuga ,  pues  me  hallo 
con  armas.  Mar.  Pues  ya  de  guia 
OS  ítrvo.  y an  baxando  por  i  a  mina* 

Aar.  No  te  detengas, 

Enrique.  Enr.  Porque  no  OS  flga 
me  quedo 5  y  k  dar  muerte  ap» 
á  efte  t  y  rano  ,  homicida 
de  mi  honor ,  y  libertad. 

Salan  Muley ,  y  Tajeo  al  patío* 

Muí .  Puerto  que  tengo  vencida 
la  entrada ,  ya  íe  logró 
mi  venganza;  mas  mis  iras 
fe  fnípendan  ,  harta  tanto 
que  mis  zdos  examinan 
con  una  inaurtria ,  fi  es 
eípofo  de  mi  enemiga 
aquerte  Chrirtíaao  aieve^ 
pues  para  mas  rabia  m]* 
de  fu  nombre  me  acordé; 
pero  la  experiencia  diga 
lo  que  intento  hacer;  tu,  Tuíco, 
efperame  á  la  falida. 

Tufe.  Ven  ertar  ,  finior.  Muí.  Lo  obfeuro 
mas  mi  intento  facilita: 

Enrique  t  Enr.  Quien  es  quien  llama  i 
Mal.  Qfien  viene  a  librar  tu  vida, 
fi  una  verdad  me  defeubres, 

Enr.  Qué  oygo  ?  mas  fi  es  fingida  ap» 
erta  propuerta  pregunta. 

Muí.  Soffegáos  uu  rato  ir&s;  ap* 
fuirte  efpófo  de  Aurora 
en  hfpana  i  Enr.  A  que  fia  dicha 
folo  yo  foy  quien  la  logra. 

Muí.  Pues  no '  aguarden  mas  mis  iras, 
muera  á  mis  manos*  Riñen» 

Enr.  Traycfor, 

no  es  fácil  que  lo  configas, 
que  antes  te  daré  yo  muerta, 
por  vengar  la  alevosía 
de  haber  robado  a  mi  eípoía, 
y  hermana.  MuL  El  folicíta 
defenderle ,  y  nene  armas, 
aquí  hay  traición.  Enr.  Qué  refirta 
tanto  el  perro  !  MuL  Muerto  foy.  Cae* 
Enr.  Vengué  las  ofe n fas  mias. 


la 
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la  fuga  importa ,  dexando 
cerrada  otra  vez  Ja  mina. 

Vafe  pir  ella  ,  y  cierra  tras  si. 

Dent.  Tufe .  Mulé/  ler  el  que  dar  voces, 
y  roíviO  de  armas  fe  oían 
adonde  eílar  el  Cautivos; 

Sale  con  luz,. 

mas  vive  Alá  ca  gozina, 
como  un  perra  entre  fu  fangre. 

MuL  Ha  Mahoma !  de  tu  iniqua 
maldad  reniego.  Tufe  Si  él  llevar, 
tu  tener  muy  bona  dicha; 

Cautivos  no  efiar  »  traición. 

Dent.  Meros .  JEn  la  mazmorra  es,  aprifa. 

Saltn  Muflafa  ,  y  Ah. 

Los  des.  Baxemos  todos;  qué  es  efto? 
Tufe.  Que  mi  amo  ir  ¿  otra  vida. 
Muf.  Quien  le  dió  muerte?  Tufe.  No  sé. 
Mpift.  Pues  llevtmosle  á  la  vifia 
cid  Rey  ,  para  que  execute 
mas  fevera  fu  jufticia. 

Dent .  Unos.  La  Princefa  no  parece, 
ni  la  Chriftiana  Cautiva. 

Dent.  Otros .  Regiftrad  todo  el  Palacio. 
%ínfi.  Una  á  otra  fe  anticipa 
la  novedad;  Tufco,  vamos. 

Sale  el  Rey, 

Rey.  Donde  eftá  Aurora  mi  hija, 
Mufiafá?  Pero  qué  es  efio  ? 

Tufe.  Muley  decir  que  venía 
a  efta  prefion  ,  yo  quedar 
afora,  y  apenas  pifa 
efie  lugar ,  quando  oír 
decir  traición,  entro;  mira 
con  tención  lo  que  tu  ver. 

Rey  Quien  vio  mas  rara  defdicha  1 
y  los  Chrifiianos?  Tufe .  No  ver, 
y  efia  preíion  examina 
mi  atención,  y  hallar  que  ver. 

Rey.  Nuevo  incendio  es  á  mis  ir&s : 
acudid  luego  a  las  puertas, 
falga  la  Caballería 
en  íu  bafea  ,  y  las  Galeras 
corran  de  effa  criftalioa 
Esfera  todas  las  fendas; 

Hay  maldad  mas  inaudita! 
ea  ,  qué  eíperais?  marchad, 
apartaos  de  mi  villa. 

Mufi.  Ya  vamos  á  obedecerte. 

Tufe.  El  Rey  ir  echando  chiípas. 

Rey.  De  ti  reniego  >  Mahoma, 

pues  caufas  tal  ignominia.  Vanfe» 


V oces  dentro . 

Unos .  Amayna  >  amavna  ,  aferra. 

Mar.  En  ella  Isla  tome  el  Baxél  tierra, 
cue  la  tormenta  crece. 

T cd  Cieios  piedad,  que  ya  el  B¿xéí  perece. 
Mar.  Echa  el  Efquife  a  tierra,  en  tanto 
que  fe  fe  re  na  el  Mar. 

P en.  Efie  es  encanto..  Sale . 

deftmbarco  aturdido, 
el  Mar  por  poco  no  nos  ha  forbido# 
Sale  Enrique ,  el  Marinero  >  Don  Vedrot 
Aurora  ,  y  Leonor. 

Mar.  No  os  alíufteis,  que  a  la  vifia 
de  Malaga  efiais.  Aur.  Qué  alegre 
nueva  !  de  aquí  íe  duíeubren 
fus  Torres ,  y  chapiteles. 

León.  Qué  dicha ! 

Ved.  Qué  gran  fineza ! 

Lnr.  Qué  cerca  del  Puerto  fueíTe 
á  faltarnos  la  borrafca! 

Mar.  Eífe  naufragio  que  adviertes, 
yo  lo  he  caufado.  Lnr .  Pues  dinos 
lo  que  con  elfo  pretendes. 

Mar.  Que  me  cumplas  la  palabra 
antes  que  en  Malaga  entres, 
pues  yo  he  cumplido  la  mía, 
fegun  el  contrato  tienes 
hecho  conmigo ,  y  jurado. 

Enr.  Yo  efioy  en  íatisfacerte ; 
y  á  mas  defio ,  en  recompenfa 
Aíre  un  cofrecillo  que  trae  Aurora» 
darte  otra  joya  :  aquí  tienes 
todas  las  que  traygo ,  efeoge 
la  que  á  ti  te  pareciere 
que  es  de  mas  precio,  y  valor. 
Mar.  Ninguna  defías  pretende 
mi  afición ;  y  afii  el  contrato 
no  lo  cumples  como  debes. 

Enr.  Cómo  no?  todas  las  joyas, 
que  eífe  cofrecillo  tiene, 

ÍGn  las  que  entré  en  el  Navio, 
como  tu  fabes  ,  y  adviertes» 
y  regí  f  raile  al  entrar. 

Ven-  Mas  que  el  Marinero  quiere  ap» 
armarnos  trampa  legal, 

(como  en  pleytos  hacer  fuelen) 
para  lleva rfe  las  joyas? 

Mar.  Digo  que  no  es  la  que  quiere 
ninguna  de  ellas  mi  pecho, 
que  es  otra  mas  eminente. 

Enr.  Aurora ,  tu  has  ocultado, 
ó  tu  hermana?  Mar»  No  receles 
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por  eAa  parte ,  aquí  eííá 
ia  joya  que  me  compete. 

Enr.  Pues  tómatela ,  á  qué  aguardas  ? 

Mar.  Primero  has  de  refponderme 
á  lo  que  ahora  te  pregante. 

Pe».  Qué  Marinera  es  aqaeite,  <*/, 
íi  ha  d.e  lie  varíelas  todas, 
para  qué  nos  entretiene  ? 

Qué  es  lo  que  mas  en  el  Mundo 
eítimas ,  di  ?  Enr.  Trance  fuerte  ! 
á  mi  eípofa.  Mar.  Pues  ü  es 
tu  efpoia  la  que  mas  quieres, 
día  es  la  joya  que  á  mi 
ahora  me  pertenece. 

Tnr.  Cómo,  repara,  qué  dices  i 

Pen.  Todos  los  quilates  tiene 
que  da  la  piedra  de  toque. 

Enr.  Quien  fe  vio  en  penas  mas  fuertes! 
nunca  me  pode  obligar 
á  lo  que  capis  no  fuelle 
ele  cumplir.  Mar.  Bife  es  engaito, 
quando  tu  efpontaneamente 
te  obligaíle ,  fm  que  fuerza 
ninguno  k  ello  te  hicieííe. 

Enr.  Yo  folo  de  aquellas  joyas 
fue  ei  concepto  que  hice  üempre. 

Mar.  Bien  eñá ,  yo  me  convengo  i 
pero  la  que  mas  aprecies 
á  mi  no  me  la  has  de  dar. 

Enr.  Pues  a  quien  i  Mar.  A  Dios  la  ofrece 
con  debidos  rendimientos, 
pues  fu  providencia  íiempre 
es  quien  libra  de  infortunios: 
y  para  que  al  Mundo  llegue 
a  tervir  de  excmplo  heroico 
tan  raro  cafo  ,  atendedme. 

Yo  por  mandado  de  Dios 
vengo  á  pagarte  el  ardiente 
zelo  de  una  caridad, 
que  ta  piedad  quilo  hacerme» 


de  fu  Efclávd. 

Enr.  Yo  te  hice  k  ti  beneficio? 
no  se  cómo ,  ó  quando  fuelle : 
quien  eres?  declárate. 

Mar.  Fuersá  íerá  que  te  acuerdes 
de  ua  Difunto  ,  á  quien  por  deud&s* 
c&uíadas  quando  viviente, 
negaban  la  íepuitura, 
y  ta  comp&ílivo  al  verle, 
pagafte  por  el  ,  y  hídífe 
que  fus  fufrsgios  le  hiciefTen# 

Enr .  Ya  me  acuerdo.  Mar.  Pues  y©  fof  6 

Pe».  Válgame  todo  San  Defines. 

Mar.  Que  con  permiflion  de  Dios, 
ííendo  el  que  lo  obra  clemente, 
porque  fe  vea  que  paga 
la  caridad  que  fe  exerce 
con  ios  Difuntos  ,  diíjpuíh 
que  la  libertad  os  dieífe. 

Ya  eftais  en  Mdaga ,  ea  doBd’e 
os  halláis  ,  íleñdo  aparcóte 
d  Mar  ,  la  Navc  ,  y  tormenta# 
y  lo  que  veis  evidente» 

Dadle  á  Dios  debidas  gradas 
dd  favor,  que  á  las  Celeítes 
moradas  me  parto,  á  Dios.  Vafe. 

P*n.  O  muerto  honrado  mil  veces  I 
del  mayor  amigo  el  muerto 
el  mas  cercano  pariente; 
vive  Dios,  que  es  buen  amigo. 

Asir.  Qué  dicha  !  Enr.  Abierto  me  tiene 
efte  prodigio  ,  y  p@rter.to. 

Ved.  El  diícyrío  fe  fbfpende. 

Leen  Y  yo  ,  viendo  eflTe  fuceífo. 

Padre  ,  mi  amor  fe  refuelve 
á  vivir  en  un  Convento. 

Tcd.  Dkhofa  ta.  Pf».  Y  yo  d®  alegra 
falto  s  y  brinco  de  contento. 

Tod.  Y  aquí  di  cholo  fin  tiene 
los  E  felá  vos  de  fu  Eiclava, 
y  hacer  bien  nunca  fe  pierde. 
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